
ÉLMÉNY itthon

Minden élménnyel több leszel 
www.itthon.hu

  2012. DECEMBER  

            
           I

ngyenes turisztikai  

            
           p

rogramajánló magazin 

EGÉSZSÉGESEN | mOZGÁSBAN | vÍZPARTON | kUL-TÚRA | íZUTAZÁS | fALUJÁRÁS

Fókuszban  

Gyertyafénytől tűzijátékig  



www.itthon.hu DECEMBER  |  3

14

34

30

6

            
Ingyenes turisztikai              

               
     

   programajánló magazin            
            

  

DECEMBER

22
  Advent              

  6		 Eljött a várakozás ideje    

	10	 Találkozás a magyar Mikulással    
  Egészségesen  

14		  Ami a vízi csúszdán túl van     

17		 Halpedikűr és migrénkúra

20		 Törökfürdő magyar módra  
  Naptár      

18		 Programtippek decemberre
  Kultúra              

22		 Múzeumok sokszínű városa    Keszthely    

	24	 Ahol történelem és mítosz összeér    Nyírbátor    

26		 Merülés Matyóföldbe    Mezőkövesd 

  Mozgásban

30		 Felfedezés okoson    

32		 Mikulástól Lucáig    Tisza-tó    
  Falujárás          

33		 Csendes pihenő a Tiszánál    Tiszaszőlős
  Ízutazás            

34		  Hurka, kolbász, disznótor   

 Tartalom                        

Megjelenik havonta a Magyar Turizmus Zrt. kiadásában. 
Felelős kiadó: Horváth Gergely vezérigazgató 

Felelős szerkesztő: Fucskó Hajnalka Tervezőszerkesztő: Vitéz Petra
Szerkesztőség: Turizmus Kft. 1074 Budapest, Munkás utca 9. Telefon: (36-1)266-5853 Fax: (36-1)338-4293 

E-mail: magazin@turizmus.com Hirdetésfelvétel: sales@turizmus.com  Fotók: Magyar Turizmus Zrt. Fotótár 
Nyomda: CREW Kft. 1067 Budapest, Eötvös utca 9. 

ÉLMÉNY itthon

24

20

www.hunguesthotels.com 

Ajándékozzon
pihenést!

HUNGUEST HOTELS 
ÉLMÉNYKÁRTYÁK ÉS

AJÁNDÉKKÁRTYÁK
Sorban állás, bevásárlás, tömeg, kapkodás. 
Igen, megint közeledik a karácsony.
Ha szeretné mindezt elkerülni, mégis eredeti és frappáns ajándékkal 
lepné meg szeretteit, akkor válasszon a Hunguest Hotels Ajándék- és 
Élménykártyái közül!
Az Ajándékkártyák 10, 20 és 50 ezer forintos címletekben kaphatóak 
és beválthatók valamennyi Hunguest Hotels szállodában.
Az Élménykártyákkal beváltható szolgáltatáscsomag alaptartalma: 
2 éj szállás félpanzióval 2 fõ részére, kétágyas szobában. Az Élmény-
kártya ára 55 000 Ft, beváltható a Hunguest Hotels háromcsillagos 
szállodáiban.
A Prémium Élménykártya ára 70 000 Ft, beváltható valamennyi 
Hunguest Hotels szállodában.

Az Élmény- és Ajándékkártyák megvásárolhatóak már 
www.hunguesthotels.com weboldalunkon is!
További értékesítési pontok: HUNGUEST HOTELS SZOBAFOGLALÁSI 
ÉS TÖRZSVENDÉG CENTRUM (1061 Bp. Székely Mihály u. 3.), KÖKI 
Terminál (I. emelet), kiemelt CARTOUR partnerirodáink 
(részletek honlapunkon) és valamennyi Hunguest Hotels 
SZÁLLODA RECEPCIÓJA.
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Információs Szolgálat
0–24 órás infóvonal: 1/438-8080

E-mail: info@itthon.hu
Web: www.itthon.hu
www.tourinform.hu

Ismét együtt a Munkácsy-trilógia
Két év távollét után visszaérkezett Debrecen-
be Munkácsy Mihály Golgota című festmé-
nye, amelyet hatalmas mérete (460×712 cm) 
miatt daru segítségével emeltek be a Déri 
Múzeum kupolatermébe. Ezzel ismét együtt 
van a művész Krisztus-trilógiája: a Krisztus Pi-
látus előtt, az Ecce Homo és a Golgota című 
monumentális alkotások. A Golgota 2016-ig, 
a Krisztis Pilátus előtt 2014-ig marad tartós le-
tétben a Déri Múzeumban. Az Ecce Homo a 
város tulajdona, így remény van arra, hogy 
legalább két évig ismét együtt lesz látható a 
trilógia Debrecenben. www.derimuzeum.hu

Témapark Szent Márton koráról
A Szent Márton kulturális sétaút fogadó-
állomásaként ingyenesen látogatható té-
maparkot hoztak létre Szombathelyen, a 
Martineum Felnőttképző Akadémia udva-
rán. Az ókori Savaria emlékeit felvonulta-
tó állandó kiállítás látnivalói közé tartozik 
egy makett a római kori városról, a Kálvá-
ria-domb lábánál húzódó korabeli temető-
részlet-rekonstrukció, a fazekasság emlékei 
– köztük két római kori kemence. Bemutatja 
Savaria egyik legnagyobb épületét, a szín-
házat, de felvillan a sétaút mentén az egy-
kori gladiátorok élete, Nemesis kultusza és 
az antik orvoslás is. www.martineum.hu

Vonatjegy üdülési csekkel 
az év végéig
A MÁV-START Zrt. pénztáraiban december 
31-ig válthatók be a 2012. évi lejáratú üdülé-
si csekkek, a rajtuk feltüntetett érvényességi 
dátumtól függetlenül. A még fel nem hasz-
nált üdülési csekkeket belföldi vasúti menet-
jegy váltására, illetve a belföldi vasúti me-
netjegyek áraiból 50 százalék kedvezményt 
nyújtó START Klub kártya vásárlására lehet 
felhasználni. A kártya azoknak az utasoknak 
készült, akik hetente vagy kéthetente utaz-
nak vasúton. Fél vagy egy évig 50 százalé-
kos menetdíjkedvezményt, valamint továb-
bi engedményeket lehet vele igénybe ven-
ni a belföldi vonatokon. www.mav-start.hu 

A Camponába költözött  
a Csodák Palotája
Megnyílt a Csodák Palotája új helyén, a 
Campona Bevásárló- és Szórakoztatóközpont-
ban, Budapest 22. kerületében. Az interaktív 
tárlat fő újdonsága a tematikus elrendezés. Így 
egyebek mellett a mechanikával, a fénnyel, az 
elektromossággal, a logikával kapcsolatos esz-
közök találhatók egy csoportban, melyek a láto-
gatók által működtetve, többnyire játékos formá-
ban mutatják be a fizikai jelenségeket és törvény-
szerűségeket. A kiállítótérben például szögletes 
kerekű autó, fakírágy, légágyú és Lego-mozi várja 
a látogatókat. Az Öveges-teremben fizikashow, 
a moziteremben ismeretterjesztő filmek vetíté-
se, valamint Tesla-transzformátor bemutatója 
okoz izgalmakat. (MTI) www.csodakpalotaja.hu 

Már a törökök is ihattak a diási pincében 
Gyenesdiás legújabb látnivalója a Darnay Bormúzeum és 
Szőlészeti Bemutatóudvar. A török kori boronapince mester-
gerendáján olvasható évszám tanúsága szerint a kis diási pin-
ce 1644-ben épült, majd ehhez toldottak a 19. század közepe 
táján egy présházat. Az épületet az I. világháború utáni évek-
ben a neves tudós kutató és polihisztor Dr. Darnay (Dornyay) 
Béla fedezte fel és mentette meg az enyészettől. A felújított 
pinceépület kiállítása feleleveníti a település és a Balaton-fel-
vidék szőlészeti és borászati múltját. www.gyenesdias.info.hu

Mindent a soproni borról
Méltó bemutató- és kiállítóhelyet kapott a soproni bor Sopron 
belvárosában: a felújított Fő tér és a Tűztorony közvetlen szom-
szédságában, a „Vasalóházban” megnyílt a Forum Vinorum, 
ahol immár egy helyen mutatkozhatnak be a Soproni Borvi-
dék pincészetének borai.  A bemutatóhelyre betérők betekin-
tést kaphatnak a borvidék történelmébe, hagyományaiba, 
megismerhetik a soproni borok szerepét a római kortól napja-
inkig, és a poncichterek életét. Aki kedvet kap a helyi fajtákhoz, 
a vinotékában vásárolhat is belőlük. www.soproniborvidek.hu 

Hatlábúak birodalma
Kié ez a leltár: 6 láb, 4 szárny, 3 testtáj, 2 csáp és 1 páncél? Aki erre az egy-
szerű találós kérdésre nem tudja a választ, annak mindenképpen érdemes 
ellátogatnia a Magyar Természettudományi Múzeum Hatlábúak birodal-
ma című időszakos kiállítására, amely már csak december 30-ig látható.  
A legnépesebb állatcsoport, a rovarok titokzatos világába elkalauzoló tár-
lat szó szerint nagyító elé veszi ezeket a kicsi élőlényeket, a  rovarpreparátu-
mok mellett a nagy méretű rovarmakettek, a szakértők által írt ismertetők és 
az interaktív játékok ígérnek igazi családi időtöltést. A kisebbek cincéreket öl-
töztethetnek, játszhatnak memóriajátékot a katicákkal, és elmélyedhetnek 
a rovarrekordokban. Kukkantsanak be a NaturArt – Az év természetfotósa 
2012 kiállításra is, a nyertes képek január 6-ig tekinthetők meg. www.mttm.hu 

Európa legnagyobb betleheme 
Európa szerte nincs párja a somogyi falu, Vörs különleges 
templomi betlehemének, amelyet ötven négyzetméteres 
területen építenek fel advent első vasárnapjára. A február 
2-ig megtekinthető monumentális bibliai életkép elkészíté-
séhez évről évre mintegy negyven láda mohát, harmincöt 
fenyőfát és másfél köbméter deszkát, lécet, gerendát hasz-
nálnak fel. A gipsz ember- és állatalakok kivételével min-
den természetes anyagból készül, még a patakban is igazi 
víz csörgedezik. www.vors.hu
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Eljött a várakozás ideje
Az advent az elcsendesedés, a várakozás, az ünnepi készülődés ideje, 
amikor hétről hétre közelebb kerülünk lélekben és időben is  
az ünnepléshez. Engedjünk magunknak időt egy meghitt találkozásra 
egy pohár fűszeres forralt bor mellett, örvendezzünk a betlehemeseknek 
– ezekről az élményekről is szólnak a karácsonyi vásárok. 

4200 Hajdúszoboszló  
Mátyás király sétány 19.

Szállásfoglalás:
Tel.: 52/558-592    

E-mail: sales@baratsag.hu

 www.baratsag.hu

Barátság Gyógy- és Wellness Szálloda***superior

Hajdúszoboszló
6 nap all inclusive egészség 

49.900 Ft/fő
Az ár tartalma: 6 nap/5 éjszaka szállás teljes  

panziós ellátással, gyógy-, váltó- és pezsgőfürdő,  
szauna, infraszauna, gőzfürdő, gyermekmedence, 
fürdőköpeny, fitneszgépek, animációs programok, 
tb-támogatott gyógykezelések: orvosi vizsgálat,  

2 orvosi masszírozás, 5 elektromos kezelés,  
4 csoportos gyógytorna. 

Az akció december 22-ig tart.

Belföldi üdülési csekket és SZÉP-kártyát elfogadunk!

Hotel**** 23.500 Ft/fő/2 éj reggelivel
Hotel*** 20.500 Ft/fő/2 éj reggelivel
Panzió*** 18.500 Ft/fő/2 éj reggelivel
Panzió** 15.500 Ft/fő/2 éj reggelivel

A csomag tartalma 
(2 felnőtt, 1 gyerek)*
• két éjszaka szállás reggelivel
• családi belépőjegy a Mobilis 

Interaktív Kiállítási Központba
• családi belépőjegy 

a Füles Bástyába
• családi belépőjegy 

a Rába Quelle Gyógy-, Termál- 
és Élményfürdőbe

*További információk és az akcióban résztvevő hotelek listája:
http://turizmus.gyor.hu • Látogatóközpont Győr

Tel.: 06 (96) 311-771 • E-mail: info@gyortourism.hu

ÉLMÉNYEK VILÁGA GYŐRBEN
2012. november 30. péntek 17.00 óra
ÜNNEPÉLYES FESZTIVÁLNYITÓ 
ADVENT GYŐRBEN
Színes programokkal, karácsonyi 
vásárral, esténként fényjátékkal vár 
Győr mindenkit az adventi időszakban!

Disznótor és boogie-woogie
Győrben egész fesztivált (november 30.–decem-
ber 23.) kanyarítanak az adventi időszak köré. A Szé-
chenyi tér színes forgatagától eltelve, a gőzölgő for-
ralt bor és puncs mellé a Kisalföld és a régió jelleg-
zetes ételeiből válogathatnak a városba látoga-
tók a Czuczor Gergely utcában, mely valóságos 
gasztroutcává változik. December 8-án egy igazi 
falusi disznóvágásba csöppenhetünk, 15-én a hal 
napját ünnepelik, míg 22-ét a beiglinek szentelik te-
lis-tele finomságokkal.

Kulturális csemegékből is bőven jut majd, minde-
nekelőtt a december 6–8-i 5. BoogieFeszt – Győ-
ri Nemzetközi Boogie-Woogie Fesztivál (www.
boogiefeszt.hu) jóvoltából, de a hónap során fellép 
St. Martin szaxofonművész a Zichy-palotában, kará-
csonyi nagykoncertet ad Demjén Ferenc Szörényi 
Levente vendégszereplésével a Molnár Vid Bertalan 
Közösségi Házban, míg Balázs Fecó rendhagyó ad-
venti koncertjét az Evangélikus Öregtemplomban 
hallhatják a rajongók. www.gyor.hu, 

Kaposváron az advent első vasárnapján gyertya-
gyújtással kezdődő, karácsonyig tartó színes, sza-
badtéri programokkal fűszerezett rendezvény (de-
cember 2–23.) igazi karácsonyi hangulatot varázsol 

a gyönyörű Kossuth térre. Fából faragott alakokból 
álló betlehem, a pajtaszínház betlehemes játékai, 
karácsonyi koncertek, a város apróságainak ünne-
pi köszöntői teremtik meg az ünnep hangulatát és 
melengetik a nézők szívét. www.egyud.somogy.hu

Művészek az ünnepért
A Pécsi Advent Művészeti, Kézműves és Mesevá-
sár (november 30.–december 23.) elnevezés jól 
kifejezi a rendezvény sokszínűségét. A székesegy-
házban és a Dómkőtárban december 8-tól min-
den nap ingyenes koncertek segítik az ünnepi rá-
hangolódást. A Hattyúházban pécsi és Pécs kör-
nyéki kortárs művészek alkotásai vásárolhatók 
meg. Hétvégenként pécsi hírességek, sportolók, 
művészek készítik el és kóstoltatják kedvenc étele-
iket, a mesevásárban pedig gyermek-, felnőtt- és 
pécsi mese kategóriákban helyi történetmondók, 
mesemondó gyerekek és felnőttek szórakoztatják 
a Széchenyi tér közönségét. www.iranypecs.hu

Adventtől vízkeresztig tartanak Szentendre meg-
újult belvárosában az ünnepi programok, amelyek 
elsősorban a helyben született értékeket mutatják 
be. Az adventi vásárt és a hagyományos szabadté-
ri rendezvényeket (melyek helyszíne a sétálóutcává 
alakított Dumtsa Jenő utca) számos lélekmelengető 
művészeti esemény kíséri: a Musica Beata kórus ka-
rácsonyi hangversenye a Péter-Pál-templomban, a 

többszörösen díjazott Szentendre Táncegyüttes be-
mutató előadása a Pest Megyei Könyvtár színházter-
mében, a Borbély Műhely karácsonyi jazzklubja, Se-
bestyén Márta koncertje, valamint az immár hagyo-
mányos újévi koncert. www.szentendreadvent.hu

Hagyományőrzők
Közép-Európa egyik legszebb terén, a szegedi Dóm 
téren a kézművesek sátrai mellett egy bálaszínhá-
zat is felépítenek, így nemcsak a folyamatosan égő 
máglyák, frissen sült harapnivalók és forró italok me-
lengetik a vásározókat, hanem igényes zenei és szín-
házi előadások is. Az ördögszekeres vásárok és fesz-
tiválok sajátja a hagyományőrzés, ugyanakkor nem 
„népies” hangulatra kell számítani, hanem termé-
szetes anyagokból készült, eredeti forrásból szárma-
zó, ám a korszellemmel sem ellentétben álló porté-
kákra és élményekre. www.domter.hu

Debrecen gazdag ünnepi rendezvényei közül ki-
emelkedik a XXII. Nemzetközi Betlehemes Találko-
zó, a Kárpát-medencei magyar hagyományőrző 
együttesek téli ünnepköri játékainak rangos szem-
léje (december 7–9.), melyre öt országból mintegy 
30 csoportot várnak Erdélyből, Kárpátaljáról, Felvi-
dékről, Vajdaságból és Magyarország több tájegy-
ségéről. A hagyományok szerint december 7-én 17 
órakor a csoportok felvonulva érkeznek az ünne-
pélyes megnyitóra, a Kossuth térre. A másnapi be-
mutatókat a Debreceni Művelődési Központban in-
gyenesen lehet megtekinteni, de ezen a hétvégén 
városszerte felbukkannak majd a betlehemesek. 
www.debrecenimuvkozpont.hu  

Kellemesen nosztalgikus hangulatba ringat a III. 
Miskolci Szalon-czukor Fesztivál (december 1–23.) 
Miskolc belvárosában, zenei és kulturális esemé-
nyekkel, családi programokkal, hagyományőrző és 
kézművesvásárral, jótékonysági koncertekkel, téli 
ízek kertjével, adománygyűjtő mézeskalács házzal, 
régiségvásárral, közös gyertyagyújtással. Ami legin-
kább sajátossága, hogy minden eseményen meg-
jelenik a rendezvény emblematikus édessége, a 
szaloncukor is. www.miskolciszalonczukor.hu

  Művészek, kézművesek és mesélők is lesznek   
  a pécsi vásárban  

  A szegedi dóm  

  Fényárban Szentendre  

  Betlehemesek seregszemléje  



Adventi hétvégék Zalakaroson

December 1. A nedelišćei Josip Vrhovski 
Kultúr és Művészeti Egyesület férfi énekkara 
(Isteni Irgalmasság Temploma); Hagyományos 
betlehemi műsor (fürdő előtti sétány)

December 7. RiseFm Nite Force Party 
– éjszakai élményfürdős buli  
a Zalakarosi Fürdőben

December 8. Érkezik a Mikulás 
a fürdőbe; Nagyrécsei Ritmuskórus  
karácsonyi koncertje  
(fürdő előtti tér);  
Hagyományos betlehemi műsor 
(fürdő előtti sétány)

December 15. Adventi fáklyás 
felvonulás (program: máglyarakás, 
fáklyagyújtás és felvonulás a Százlépcsőhöz  
és a Kilátóhoz); Nagykanizsai Fúvós Együttes 
Mikulás-napi fellépése (fürdő előtti tér); 
Hagyományos betlehemi műsor (fürdő 
előtti sétány)

  Ajánló                                    
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Budapest ünnepi fényei

Iparművészek a kastélyban

Királyi karácsonyok

Kürtős kalács, sült gesztenye és forralt bor illata lengi 
be a Vörösmarty teret egész decemberben, de ízle-
tes mangalicakocsonyát és sparhelten sült lepényt is 
kóstolhatnak a Budapesti Karácsonyi Vásárra kiláto-
gatók, ahonnan idén sem hiányoznak a zsűrizett kéz-
művestermékek, a színpadi programok és az ingye-
nes játszóház. Azonban számos meglepetés is lesz a 
16 méter magas karácsonyfa „alatt”. 

A 122 különböző, népi hagyományokra épülő 
kézművestermékeket árusító faház egyikében pá-
lyakezdő kézművesek portékáit is megvásárolhat-
juk. Újdonság, hogy virtuális épületfestők „épület-
mozgató” animációkat vetítenek a Gerbeaud-
ház homlokzatára egészen karácsonyig, minden 
nap 17, 18, 19 és 20 órakor. Az eddigi egy helyett 
két színpad fellépői szórakoztatják a közönséget: 
énekmondók, nép-, dzsessz-, utca- és világzené-
szek, táncház, és hétvégenként bábelőadások is 
színesítik a programot. A gyerekek a tér közepén 
kialakított Varázskertben ingyenes kézműves fog-
lalkozásokon vehetnek részt. December 6-án eljön 
hozzájuk a Mikulás is, egyenesen Finnországból. 

A karácsonyi vásár díszvendége 2012-ben Ka-
locsa, amely nemcsak világhírű fűszernövényét, 

a pirospaprikát, hanem a jellegzetes színes virág-
mintával díszített terítőit és porcelántárgyait is el-
hozza a fővárosba bemutatni, a város művészei 
pedig egy disznótoros kóstolóval egybekötött népi 
színművet is előadnak.

A rendezvény ideje alatt a helyszínen az Ökume-
nikus Segélyszervezet és a Mikulásgyár gyűjti a ka-
ritatív felajánlásokat és adományokat. A 145 éves 
Magyar Posta kedvezményes tarifákkal kedveskedik 
a helyszínről csomagot feladóknak, illetve különle-
ges karácsonyi képeslapokat és bélyegeket is áru-
sít. Részletes program: www.budapestinfo.hu/xmas

A főváros déli csücskében, a Nagytétényi Kas-
tély késő barokk épületének védett öble, a kas-
télypark eleganciája, időtlensége és csendje ad-

A királyi család az 1870-es években a legkisebb 
gyermek, Mária Valéria kedvéért szívesen töltöt-
te a karácsonyt Gödöllőn. Ezt a korszakot idézik 
meg a királyi kastélyban december 15–16-án szí-
nes családi programokkal, gyermekelőadásokkal, 
koncertekkel, kézművesek és iparművészek kará-
csonyi vásárával, de a kicsik maguk is készíthetnek 
ajándéktárgyakat és karácsonyi dekorációkat a 
foglalkoztatóban. www.kiralyikastely.hu

vent idején megtelik a csöndes várakozás érezhe-
tő jelenlétével. Fűszerek illata, zeneszó, fények egy-
beforrva évek óta elengedhetetlenül hozzátartoz-
nak a kastély decemberi képéhez éppúgy, mint 
a termekben elhelyezett fenyőfák, melyeket kor-
társ iparművészek varázsolnak karácsonyfává.  
A kamarakiállítás az elmúlt tíz év – iparművészek ál-
tal készített – karácsonyi díszeiből válogat. Hétvé-
genként hangversenyek, betlehemes játék, kézmű-
vesek és iparművészek vására is várja a látogatókat 
december 1–30. között. www.nagytetenyi.hu

Kiskarácsony, nagykarácsony
Decemberben a Balatonnál is kigyúlnak az adventi  
vásárok fényei, hogy megtöltsék reménnyel a szívünket,  
zeneszóval a lelkünket, finom falatokkal a gyomrunkat. 
Siófokon, a megújult Fő terén kialakított hangula-
tos adventi vásárban (december 1–24.) a szeret-
teiknek ajándékokat kereső vásárlókat hétvégen-
ként művészeti csoportok, népszerű előadóművé-
szek, zenekarok műsorával hangolják karácsonyra. 
www.siofokportal.com

A kistérségi összefogás jegyében zajlik a hévízi 
adventi vásár (december 1–23.), amelyet a környe-
ző települések helyi termékeikkel, hagyományőrző 
csoportjaik műsorával gazdagítanak. Hétvégen-
ként lesz igazán mozgalmas a Deák téri színpad és 
környéke: játszóház, Luca-napi műsor, tűzzsonglő-
rök, fúvós koncertek, adventi bábelőadás szórakoz-
tatja a látogatókat, sőt előszilveszteri bulit is rendez-
nek. www.hevizgaleria.hu

December 1. és 16. között kellemes napokat tölt-
hetünk el Tihanyban is, Mikulás-műsor, teaház, 
ajándékkészítés és a helyi amatőr művészeti cso-
portok műsora teszi meghitté az ünnepi készülő-
dést, a Levendula Házban december 8-án kará-
csonyi játszóházat szerveznek. www.tihany.hu 

Nagyvázsony központjában életnagyságú szal-
mabábfigurákkal, élő állatokkal felállított betle-
hem, dalos találkozó, koncertek, zenei programok, 
kézműves-foglalkozások, mézeskalácssütés várja a 
családokat az adventi időszakban (november 24.–
december 21.). www.nagyvazsony.hu

Balatongyörökön a december 7–9-i hétvégén, a 
közösségi ház kertjében rendezett karácsonyi vásá-
ron nemcsak a fára és a fa alá való díszeket, aján-
dékokat szerezhetjük be, hanem a helyi német kö-
zösség hagyományos ételeit is megkóstolhatjuk. 
Ugyanitt 15-én kreatív kocsonyafőző-versenye hív-
ják a baráti társaságokat. www.balatongyorok.hu

A forralt bor rajongóinak december 8-án viszont 
Badacsonytördemicen a helye, a jelentkező csa-
patok a faluház udvarán felállított bográcsokban 
készíthetik el saját receptjük szerint a lélekmelegítő 
italt. www.badacsonytordemic.hu

Gyenesdiáson a sült gesztenye és a mézeskalács 
házikók jutnak főszerephez a december 15–16-i, szí-
nes programokkal gazdagított adventi vásárban, 
a községháza előtti téren. www.gyenesdias.info.hu

  Zsűrizett kézművestermékek  

  Ünnepre hangolók Siófokon  
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Krampusz a barlangban
Krampusz kalauzolásával kereshetik meg Mi-
kulás nyomait a gyerekek Aggteleken, a 
Baradla-barlangban. A rendhagyó rövid tú-
rán a Fekete-terem Mikulásának „feléleszté-
se” után a Hangverseny-teremben a kicsik 
ajándékot kapnak az „igazi” Mikulástól, aki-
nek az aggteleki fogadótéren felülhetnek a 
szánjára is. A programra óvodás és kisiskolás 
csoportokat várnak november 29. és decem-
ber 6. között. www.anp.hu

Találkozás a magyar Mikulással

Köszöntjük Mézeskalácsfaluban!

A Fejér megyei Nagykarácsonyban december 20-
ig minden nap találkozhatnak a gyerekek a ma-
gyar Mikulással, aki itteni „lakóhelyén” a dolgozó-
szobájában várja a kicsiket, hogy elbeszélgessen 

velük. A 17. Országos Mikulás Fesztiválra érkezők 
az udvaron megnézhetik a nagyszakállú szánhúzó 
szarvasait, Sármost, Csámpást, Talpast, Kergét, Tor-
kost, Bátort, Szélvészt, Fürgét és Rudolfot, valamint 
kicsinyeiket, felülhetnek a csillagjáró szánra, és ös�-
szefuthatnak a titkokat őrző manókkal is. 

A játszóházban van minden, amire csak vágyik 
egy gyerek: társasjátékok, csúszda, minilégvár, 
léghoki, régi idők játékai, zene és tánc, kézmű-
ves-foglalkozások, de ha ez kevés lenne, nézhet-
nek bábelőadást és diafilmeket, meghallgathat-
ják Csukás István Csiszta mókus meséjét vagy más 
történeteket az idén megjelent Mikulás Meseköny-
véből. Ezenfelül hétvégenként mesejátékok, inter
aktív bohócműsor és más gyermekműsorok gon-
doskodnak a szórakozásról.

A rendezvénycsarnokban a Zöld Karácsony óriás-
társasjátékkal különleges utazásra hívják a lurkókat, 
amellyel eljuthatnak mind a négy évszakba, négy 
kicsi állat otthonába, akiknek segítségével megtud-
hatják, hogyan kell szelektíven gyűjteni a hulladé-
kot. A megyék karácsonyfáira a saját készítésű dísze-
ket lehet elhelyezni. Nézzék meg a falu kis temploma 
mellett az ország egyik legnagyobb betlehemét is, 
és persze ne felejtsenek el feladni egy üdvözlőlapot 
adventi pecséttel a Szeretetpostáról az otthon ma-
radtaknak. www.mikulasfalva.com

November közepén Sződliget ügyes kezű asszo-
nyai és lányai nekiláttak, hogy idén immár ötödik 
alkalommal elkészítsék mézeskalácsból a falujukat. 
A Duna bal partján, Göd és Vác között fekvő tele-
pülésen minden évben szeretnének egy picit szeb-
bet, nagyobbat alkotni, s még több embert bevon-
ni a vidám munkálkodásba. Ebben az évben a por-
cukorhavas tájon Szent Miklós szánja siklik majd a 
süveges mézeskalács házak és fenyőfák között, a 
templomtorony körül pedig babapiskóta-faraká
sok, kedves téli életképek fogadják az idelátogatót.

Tavaly már több mint 100 szépséges mézeska-
lács ház készült el kizárólag helyi alapanyagokból. 
Az épületek között nem volt két egyforma: elkészí-
tették az óvodát, a vasútállomást, volt csipkemin-
tás tetejű rokokó házacska, a magyar népmesék 
stílusában tulipánnal díszített tetejű ház, Jancsi és 
Juliska cukorkaháza, és született skandináv han-
gulatú rénszarvasos ház is. 

A gyömbértől, fahéjtól, szegfűszegtől illatozó, or-
rot-lelket csiklandozó mézeskalács falut „terep-
asztalra” helyezve december 8-án és 9-én lehet 

majd megtekinteni a sződligeti napközi otthonos 
óvoda nagytermében. A házikók, karácsonyfadí-
szek és adventi koszorúk a helyszínen megvásárol-
hatók. A bevételt a helyi gyerekek javára fordítják.  
www.mezeskalacsfalu.hu 

Menetrendi fejlesztések a MÁV-START-nál
A MÁV-START Zrt. a 2012–13-as menetrendi időszakban több újítást léptet életbe. A bevezetésre kerülő távolsá-
gi szolgáltatások fontos jellemzői a menetidő-csökkenés és a differenciált kínálat, amely az utasok különféle igé-
nyeihez igazodik.

A menetrendváltástól Budapest és Eger között kétóránként 
InterCity járatok közlekednek, a rövidebb menetidejű vonatok-
ban gyorsvonati kocsik is futnak. Az InterCity részben kedvező 
árú a helybiztosítást is magában foglaló menetjegyváltás, és va-
lamennyi vonaton lehetséges a kerékpárszállítás. 

Budapest és Békéscsaba között egész napos óránkénti köz-
lekedést vezetnek be, kétóránként IC-vonatokkal. Az új me-
netrendben a csatlakozó mellékvonalakat is összehangolják, 
így nemcsak Békéscsaba, hanem Szarvas, Szeghalom, Vész-
tő és Gyula utaskiszolgálása is jelentősen javul. A Budapest 
és Békéscsaba között közlekedő InterCity vonatok száma nő, 
ezeket felár megváltása mellett vehetik igénybe az utasok. (x)

 Info: www.mav-start.hu

Zsák, zsák, teli zsák
Hamarosan ismét eljön a Mikulás, de van, ahová 
nem rénszarvassal, hanem kisvonattal érkezik. 

Idén is útnak indul a Diósgyőri Mikulásvonat Mis-
kolcon, hogy elrepítse a gyerekeket egy varázsla-
tos utazásra. A szerelvény november 29. és decem-
ber 19. között naponta 2–4 alkalommal közlekedik a 
Dorottya utcai végállomásról Mikulás lillafüredi me-
sebirodalmába, ahol interaktív mesejáték kereté-
ben a jóságos ajándékhozóval is találkozhatnak a 
kicsik. A kívül-belül feldíszített, este kivilágított kisvo-
nat minden kocsijában jelmezbe öltözött szereplők 
foglalkoznak az aprónéppel, játékos formában fel-
készítve őket a rájuk váró feladatokra. A lillafüredi 
állomás ünnepi ruhába öltöztetett parkjában olyan 
kedvenc mesehősökkel is találkozhatnak a gyere-
kek, mint Süsü, a Százholdas Pagony lakói, Doktor 
Bubó, Pinokkió vagy Shrek, és az egyórás játék vé-
gén a zenélő kincsesládából előkerülnek a várva 
várt Mikulás-csomagok is. www.mikulasvonat.hu 

A Belső-Somogy területén található kaszói erdő-
ben közlekedő erdei kisvasútra is ellátogat a Miku-
lás december 6-án, a program során idegenveze-

téssel bemutatják a téli Baláta-tavat, a gyerekeket  
pedig meglepetés várja. www.kaszort.hu

A Börzsönyben kanyargó Kemencei Erdei Múze-
umvasút végállomására december 8-án érkezik a 
nagyszakállú, hogy puttonyából megajándékoz-
za a jó gyermekeket, akiket a közeli Kőrózsa panzi-
óban játszóházba és kézműves-foglalkozásra vár-
nak. Este Krampuszkergető vonatot indítanak Ke-
mencéről, melynek utasai (előzetes bejelentke-
zés december 1-ig) megnézik, honnan is érkez-
tek a Mikulás segítői, s milyen sötét rengetegben 
bújkálnak egész évben. www.kisvasut.hu

  Diósgyőri Mikulásvonat  

  Édes örömök Sződligeten  

  Minden gyereknek jut néhány kedves szó  
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                           Szilveszter  
Fergeteges év vége 

Csillagvarázs Zalakaroson 
Hangoljunk szilveszterre és töltsük az év utolsó napjait az 
egészségmegőrzés és a szórakozás jegyében Zalakaroson! 
A Csillagvarázs-napok december 28–31. között változatos 
programokkal kedveskednek a vendégeknek: aquafitnesz, 
aquarelax, Mini Manó-torna és éjszakai élményfürdős buli a 
medencékben, tűzzsonglőrők, kirakodóvásár, forraltborozás a 
fürdő előtt. A szilveszteri parti fergeteges hangulatára pedig 
garancia az Irigy Hónaljmirigy fellépése. www.zalakaros.hu 

Egy éjszaka Petőfivel
Kiskörösön másfél évtizede indították útjára a város híres szülötte, Petőfi nevét 
viselő szilveszteri rendezvényt. A hagyományokhoz hűen a program részeként 
idén is lesz színházi előadás, kiállításlátogatás, és hajnali egykor fáklyás zarán-
doklat indul az evangélikus templomhoz, ahol megtekinthető a költő eredeti 
keresztelési anyakönyve. A szilveszteri vacsorára, amelynek a Szarvas Fogadó 
ad helyet, minden évben különleges menüvel készülnek, tavaly például Petőfi 
egyetlen gróf barátja, Teleki Sándor születésének 190. évfordulójára emlékez-
tek a gróf által kedvelt fogásokkal. www.petofimuzeum.hu 

Óévbúcsúztató egy héten át
Már december 23-tól búcsúztatják az óévet 
és hangolnak az újév köszöntésére a Bala-
tonfüredhez közeli Lovason. Az Óévbúcsúzta-
tó Héten elsősorban boros és a gasztronómiai 
programok dominálnak, de a borospincék lá-
togatása mellett lesznek kulturális programok 
is, kiállítás és betlehemes pásztorjáték. Janu-
ár 1-jén pedig forraltborfőző-versennyel gyó-
gyítják a macskajajt. www.balatonriviera.hu

Zene és bor
Minden év december 30-án a Budapest 
Kongresszusi Központban nagyszabású gála-
koncertet ad a világon egyedülálló 100 Tagú 
Cigányzenekar. Zene-Bor című kétrészes mű-
soruk repertoárján Strauss, Rossini, Brahms, Bi-
zet, Liszt és Csajkovszkij közkedvelt dallamai, 
továbbá olyan népzenei művek szerepelnek, 
melyeket különleges és egyedi hangszerelés-
ben tolmácsol a zenekar. Az est különleges-
sége, hogy a koncert előtt a közönség nép-
táncbemutatóval egybekötött borkóstolón is-
merkedhet a hazai pincészetek termékeivel, 
és a zenei élmény gasztronómiai élvezetekkel 
is összeköthető. www.argosart.hu 

Szilveszteri csergetéssel búcsúzik az óév
Szilveszteri csergetéssel, tűzijátékkal  
és könnyűzenei koncertekkel búcsúznak  
a hajdúszoboszlóiak az óévtől.
Hajdúszoboszló hagyományos szilveszteri mulatsá-
ga, a csergetés története a messzi évszázadokba, 
egészen a török időkig nyúlik vissza. A város lakói úgy 
tartják, hogy eleik 1559. december 31-én kolompszó-
val és ostorpattogtatással ijesztették el a Szoboszlót 
fenyegető török hadsereget. Történt ugyanis, hogy a 
hódító sereg egy része könnyű prédára számítva be-
kerítette a várost, ahol valóban nem volt annyi fegy-
verforgató, hogy felvegye velük a harcot. A város la-
kói a sötétedés érkeztével ezért cselhez folyamod-
tak: óriási lármát csapva azt a látszatot keltették, 
mintha hatalmas túlerőben lennének. A „hadműve-
let” sikerrel járt, a hajdúk csapata a szomszéd tele-
pülésen túlra kergette az oszmánokat. Később azon-
ban sűrű köd szállt a térségre, visszafordulásra kény-
szerítve a hajdúkat. A szoboszlóiak ezért mindenütt 

fényeket gyújtottak, félreverték a harangot, ezzel se-
gítve a kint lévők hazatalálását.

Ezt elevenítik fel az utódok minden év utolsó es-
téjén, amikor csikósok hada űzi el a „gonosz erő-
ket” a városból, majd az ünneplők nagyszabású 
koncertekkel és tűzijátékkal búcsúztatják az óévet 
a Hősök terén.  

Az advent fénye az Alföld fürdővárosát, Hajdú-
szoboszlót is beragyogja. Töltse a szeretet ün-
nepét 2012-ben Hajdúszoboszlón!

A karácsony nemcsak vallási esemény, ha-
nem a szeretet ünnepe is. A karácsony idő-
szakában, december 22. és 26. között Hajdú-
szoboszló ünnepi programokkal és kiemelt 
ajánlatokkal várja a fürdővárosba látogató-
kat.  A szoboszlói szálláshelyek feldíszített ka-
rácsonyfával és ajándékokkal fogadják ven-
dégeiket, valamint meglepetésprogramok-
kal is színesítik a családok számára az ünne-
pi hétvégét, hogy a pihenés mellett kényez-
tetésben is részesülhessenek.

2012. 12. 22–26.
További részletek és ajánlatok:
www.hajduszoboszlo.hu/karacsony

Hajdúszoboszlói karácsony   Szilveszter Szoboszlón
Az év utolsó rendezvé-
nye Hajdúszoboszlón, 
az Alföld fürdőváro
sában. Szilveszterezzen 
a felüdülőhelyen 2012-
ben is!

December utolsó hét-
végéjén véget ér a 
2012-es év, és köszöntjük 
a 2013-as esztendőt. Eb-
ben az időszakban, de-
cember 27. és január 1. 
között Hajdúszoboszló ünnepi programokkal és ki-
emelt szállásajánlatokkal várja vendégeit. A szilvesz-
teri programok nagyszabású rendezvénye a „hajdú-
szoboszlói csergetés”, melyet hagyományosan min-
den évben megrendeznek, valamint neves fellépők 
szórakoztatják a fürdővárosba látogatókat a szállo-
dák, panziók, éttermek vendégeként a változatos 
szilveszteri vacsorák alkalmával.

2012.12.27.–2013.01.01
További részletek és ajánlatok:
www.hajduszoboszlo.hu/szilveszter

www.hajduszoboszlo.hu
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  Egészségesen                 

Ami a vízi csúszdán túl van 
Amikor százegyedszer nézzük végig a medence széléről,  
amint csemeténk leszáguld a csúszdán, a sodrófolyosótól már szédelgünk, 
és a vízi csatába is belefáradtunk, hálásan fogadunk minden „szárazföldi” 
játékot, hogy végre nekünk, szülőknek is jusson egy nyugodt óra. 

Kreatív játszósarkot, kalandpályát, szivacsos dühön-
gőt, vidám foglalkozásokat egyre több hazai csalá-
di fürdő kínál. Az ilyen létesítményekre voltaképpen 
a szülőbarát táblát is ki lehetne tenni, hiszen a játszó-
házak és az animációs programok végre nyugodt 
órákkal örvendeztetik meg a szülőket.

Vigyázó szemek
Ha olyan helyet választunk, ahol gyerekfelügye-
let is van, szaunázni vagy masszázsra is elmehe-
tünk, míg szemünk fénye az óvónénik irányításá-
val rajzol, kézművesedik, vagy egyszerűen béké-
sen matat a sarokban. Így van ez például a Sár-
vári Gyógy- és Wellnessfürdő gyermekvilágában, 
ahol a három éven felüli gyermekekre a játszó-
házban Szabina néni és Andrea néni vigyáz, míg 
szüleik a jacuzziban ejtőznek, vagy kipróbálják a 
wellnesskezelések egyikét. A barkácsolással, báb-
színházzal, izgalmas játékokkal a gyerekek számá-
ra is gyorsan elszalad az idő, ráadásul a szolgál-
tatás térítésmentes. A családbarát fürdőszárn�-
nyal egyébként a gyerekek és a felnőttek is nehe-
zen fognak betelni, különböző medencéket, több-
fajta csúszdát és mászófalat is ki lehet próbálni.  
www.sarvarfurdo.hu 

Egész nap szabad a móka az Aquaworld Buda-
pest vízi és szárazföldi játszóvilágában. Ha a gye-
rekek megunnák a változó vízmélységű, csúszdák-
kal és élményelemekkel felszerelt óriásmedencét, 
akkor irány a Bongo Kids Club hatalmas szárazföl-
di játszóbirodalma csúszdával, mászófallal, lab-
dafürdővel, miniházikóval, akadálypályával. A ját-
szóház különdíj ellenében vehető igénybe, s há-
roméves kor felett a szakképzett gyermekfelügye-
lők örökmozgóink felügyeletét is vállalják. Kedden-
ként baba-mama napot tartanak, amikor a kisma-
mák kedvezményes jegyet válthatnak négy éven 
aluli gyermekükkel, a belépő tartalmazza a há-
romórás fürdőzést, az ingyenes szaunahasználatot 
és gyermekmegőrzést, illetve részvételt a baba-
foglalkozások egyikén. www.aqua-world.hu

Kézműveskedés, 
vetélkedők, meglepetések
Hogy senki se unatkozzon, és a pancsolás szüne-
teiben se legyen nyafogás, a makói Hagymati
kumban rendszeresen szerveznek programokat: 
kézműveskedéssel, kölyökstranddal, különböző 
foglalkozásokkal, meglepetésekkel várják a lurkó-
kat. A létesítmény játszórészlege igazi mesevilág 

hamisítatlan sherwoodi hangulattal: Hagymanót, 
a fürdő kabalafiguráját Robin Hoodként ábrázol-
ták a tréfás kedvű művészek, s a történet néhány 
eleme a falakon is megelevenedik. A nagyobbak 
és a legkisebbek két külön játszóházi egységben 

találhatják meg a koruknak megfelelő érdekes, in-
teraktív és fejlesztő játékokat. Hagymanó birodal-
mában decemberben Mikulás-party is lesz, a téli 
szünetben pedig a 14 éven aluliak ingyen léphet-
nek be a fürdőbe. www.hagymatikum.hu  

Szintén fontosnak tartják a kicsik lekötését az 
egerszalóki Saliris Resort Gyógy- és Wellnessfür
dőben, ahol a népszerű időszakokban, napon-
ta több alkalommal szerveznek animációs prog-
ramokat a felnőttek és a gyermekek részére is. A 
kézműveskedés mellett vízi és sportvetélkedőkre 
(kincskeresés, kalózverseny, koktéljátékok, vízi tor-
na stb.), a nap zárásaként pedig minidiszkóba hív-
ják a kis vendégeket. www.salirisresort.hu 

Babák és mamák
Sok fürdőbe (Sárvár, Makó, Zalakaros, Móra
halom, Hajdúszoboszló stb.) a pici babákat 
is magunkkal vihetjük, a baba-mama világ-
ban nyugodt, kényelmes és csendes körülmé-
nyek között lehet szoptatni, etetni, pelenkáz-
ni őket. A helyiségekben általában mikrohul-
lámú sütőt vagy cumisüveg-melegítőt is talá-
lunk, egyes helyeken szoptatófotellel kedves-
kednek a babáknak és a mamáknak. Ha sze-
rencsénk van, és elszunnyad a pici, a bekészí-
tett utazóágyban vagy kiságyban pihenheti ki 
a pancsolás fáradalmait. 

WWW.TROPICARIUM.HU
1222 Budapest, Nagytétényi út 37–43.

Campona Bevásárlóközpont

Csütörtökönként 3 órakor látványos
víz alatti cápaetetés. Képzett búvároknak 
merülési lehetőség a cápák között.

Karnyújtásnyira elúszó hatalmas CÁPÁK,
simogatható RÁJÁK, lusta ALIGÁTOROK,

szabadon repkedő MADARAK, játékos MAJMOK, 
egzotikus HÜLLŐK, ROVAROK és színpompás 

HALAK ezrei láthatók különleges állatkertünkben.

TROPICARIUM
A CÁPÁS ÁLLATKERT
TROPICARIUM
A CÁPÁS ÁLLATKERT

  Hagymatikum    Agárdi ugrabugra    Sárvári pancsolás  
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Bébi-anyuka-, bébi úsztató- és pezsgőmedence, 
valamint állatfigurákkal vonzóvá tett családi me-
dence vár a családokra a hajdúszoboszlói Aqua 
Palace-ban. Ha a kicsik megunták a pancsolást és 
a száguldást a számukra kialakított, enyhébb lej-
tésű csúszdákban, kezdődhet a móka a foglalkoz-
tató teremben és a játszóházban. Hétvégenként 
és a kiemelt időszakokban animátorok vezetik a 
kézműveskedést, később zenés „pancsi parti” kez-
dődik. December 6-án a Télapó is ellátogat a für-
dőbe. www.hungarospa.hu

A pancsolást megunva a Tamási Termálfürdő-
ben szintén rengeteg játék közül választhatnak a 
kis vízi pókok, emellett nem ritkán különféle prog-
ramokkal (például kisállat-simogatással) is kedves-
kednek számukra. www.tamasifurdo.hu   

Tombolni szabad!
A Zalakarosi Fürdőben is bőven megvan a lehető-
ség a felesleges energiák levezetésére. Ami a hon-
lapjukon olvasható, az a gyakorlatban is megva-
lósul: a cél az, hogy a gyerekek felhőtlen jókedv-
vel játszanak, szaladgáljanak, zajongjanak… Erre 
való a vár labdafürdővel, a minicsúszda, a gumi 
piramis, a megmászható szivárvány, a zsákhinta és 
egyéb ügyességi játékok, a decemberi hétvége-
ken pedig a Mini Manó-torna. A fürdő előtti téren 
december 1-jétől szombatonként a gyereket élő 
betlehem és állatsimogató, valamint kreatív fog-
lalkozások várják. www.zalakaros.hu 

A mórahalmi Szent Erzsébet Gyógyfürdőben a 
két óriáscsúszda mellett a fiatal generáció „koro-
sabb” tagjai többszintes kalandmedencében te-
hetik próbára ügyességüket – helyenként csak szi-
geteken, lépcsőkarokon vagy éppen hidakon le-
het keresztüljutni a vízben.  A kicsik és a bébik kü-
lön pancsolót kaptak. A tágas játszóházban a 
nagyrendezvények alatt itt is szerveznek animáci-
ót. www.erzsebetfurdo.morahalom.hu  

A debreceni Aquaticumban kétszintes színes, 
szivacsos, hálós játszóházban tombolhatják ki 
magukat az örökmozgók, akiknek a kiadós für-
dőzés után is biztosan marad energiája egy fé-
kevesztett, mégis biztonságos viháncolásra.  
www.aquaticum.hu 

A győri Rába Quelle Fürdőben (www.rabaquelle.
hu) és az Agárdi Termál- és Gyógyfürdőben (www.
agarditermal.hu) újdonság az interaktív játszóház. 
Amikor lilulnak a szájak, elég száraz ruhát adni a 
gyerekekre, és kezdődhet az újabb mozgalmas 
kaland a színes szivacsokkal, apró labdákkal, bok-
szolókkal izgalmassá tett tombolóban. Az agárdi 
játszóházba a fürdő kabalafigurája, Keszeg Karcsi 
is szívesen ellátogat, hogy meglepetést szerezzen 
a kis lurkók számára. 

P. T. 

Halpedikűr és migrénkúra
Doktorhalakkal végeztetett pedikűr, krónikus fejfájást  
kezelő csomag, négykezes masszázs – ilyen szokatlan élményeket is  
szerezhetünk a Dél-Alföldön, ahol egymást érik a hévizes fürdők. 

Képzeljék el, hogy lábukat belelógatják egy apró 
halaktól hemzsegő akváriumba, s miközben önök 
kiolvassák kedvenc magazinjukat, azok akcióba 
lendülnek és a lehető legtermészetesebb módon 
veszik kezelésbe a lábukat. Az édesvízi doktorha-
lak, azaz a Garra rufák szájukkal és bajuszkájukkal 
dolgozva távolítják el az elhalt hámsejteket és így a 
bőrkeményedéseket, ami jóval kíméletesebb a ha-
gyományos mechanikus pedikűrnél. A halpedikűr, 
bár látványra bizarr, bizsergető masszázsélmén�-
nyel ajándékoz meg, ráadásul nyugtató, stesszoldó 
hatása is van. A kezelés a makói Hagymatikum für-
dőben, a bajai Duna Wellness Hotelben is igény-
be vehető, míg a Kecskeméti Fürdőben egyenesen 
1500 doktorhal gondoskodik a látogatók lábának 
szépségéről, ekkora „csapattal” Magyarországon 
egyetlen másik halkozmetika sem üzemel.

A Kecskeméti Fürdőben a migrénesekre is gon-
doltak, amikor kidolgozták az egyéni kezelési tervre 
épülő „Fejfájás” csomagot. Az ötnapos kúra elemei 
többféle torna, elektro- vagy mágnes terápia, mas�-
százs, tangentor vagy iszappakolás, úszómeden-
ce, gyógymedence és szauna használata, valamint 
napi séta az Arborétumban. Az eredmény fenntart-
hatósága érdekében minden pácienst otthoni keze-
lési tervvel bocsátanak el. www.kecskemetifurdo.hu 

Nehezen tudunk választani a Gyulai Várfürdő 
Beauty Masszázs Szalonjának negyvenféle mas�-
százsa közül. Amikor kint tombolnak a mínuszok, 
bizonyosan jól esnek a szívmelengető illatos mas�-
százsok, mint a mentás-rozmaringos légúttisztító, a 
csokikrémes vagy a citromos-fahéjas-földimogyo
rós, de a „Lélek és szeretet” masszázst is szívesen ki-
próbálnánk. Az ínyenceknek ajánljuk a négykezes 
és a páros kezelések élményét. A négykezes mas�-
százs alatt a vendéget egyszerre két masszőr mas�-
szírozza szinkronban, míg utóbbinál a pár két külön 
kezelőágyon, de egymás mellett fekszik, és a két 
masszőr teljes harmóniában, egyidőben végzi a 
felfrissítő kezelést. www.varfurdo.hu 

Gyulai Méz- és Mézeskalács Fesztivál
Gyula – Sportcsarnok, december 7–9.
Kóstoltak már mézes gyulai kolbászt, mézes pálinkát és bort? Vettek már mézes 
masszázst? Ezekre is lehetőségük lesz, ha ellátogatnak a Gyulai Méz- és Mézes-
kalács Fesztiválra. A központi helyszínen zajló méz, mézeskalács, cukrászati kü-
lönlegességek és mézzel készült ételek bemutatója, kóstolója és vására mellett 
városszerte hódolhatunk a mézes élvezeteknek, így a Vármúzeumban és a Vár-
fürdőben, számos cukrászdában és étteremben is. www.gyulaimezesfesztival.hu  

Programtippek:
Téli Fesztivál, Kecskemét, december 1–31., 
www.efmk.hu 
Tányértalpú Koma időszaki kiállítás, Kecske-
mét – Szórakaténusz Játékmúzeum és Mű-
hely, február 28-ig, www.szorakatenusz.hu 
Disznótor látványkonyhával az Öreg Tanya-
csárdában, Lajosmizse, december 2.  
www.tanyacsarda.hu 

  Aqua Palace  

  Rába Quelle  

HUNGUEST HOTEL HELIOS***+ • 8380 Hévíz, Vörösmarty u. 91.
hotelhelios@hunguesthotels.hu • Tel: 06 83 341 580
www.hotelhelios.hunguesthotels.com 
Szobák korlátozott számban állnak rendelkezésre. Az ár az idegenforgalmi 
adót nem tartalmazza. Az árváltoztatás jogát fenntartjuk. Szállodánk 
Széchenyi Pihenôkártya és Üdülési Csekk elfogadóhely.

Téli szuper akció 
a Hunguest Hotel Helios-ban!

Min. 2 éj szállás napi háromszori étkezéssel (bôséges 
büféreggeli látványkonyhával, délben leves-büfé, bôséges 
büfévacsora), korlátlan fürdôhasználat, fürdôköpeny-
használat. 
Érvényes: 2012. 12. 23-ig, min. 2 éj foglalása esetén, kivé-
ve kiemelt és ünnepi idôszakok. 
Kétágyas szobában      9400 Ft-tól / fô / éj
Egyágyas felár NINCS! Az árak a foglaltság függvényében változhat-
nak. Kérjük, tervezett üdülése idôpontjának megjelölésével minden 
esetben kérje részletes ajánlatukat.
Selfness hétvégék novemberben és decemberben már 
37 900 Ft / fô / 2 éj ártól!

61,65x88,9heliosteli.indd   1 11/16/12   2:31:05 PM

  Természetes lábápolás  

  Frissít és szépít  
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12. 08.
Karácsonyváró  
szöszmötölés

Kölked,  
Fehér Gólya  

Múzeum
www.ddnp.hu

12. 08.
Mikulás-túra  

a Kovácsi-hegyen
Zalaszántó

www.bfnp.hu

12. 08.
Mikulás Lovasgála

Komárom
www.lovasszinhaz-

komarom.hu 

12. 08–09., 
15–16., 22–23.,

Adventi  
Vásár

Balatonalmádi
www.balaton-almadi.hu

12. 09.
Nyíracsádi  
Betlehemes  

Játékok
Nyíracsád

www.nyiracsad.hu

12. 09.
Világörökség Nap –  
25. éves évforduló

Hollókő
www.holloko.hu 

12. 13. 
Luca-nap

Ladánybene
www.ladanybene.hu

12.15.
Karácsonyi  
Forgatag

Gávavencsellő
www.gavavencsello.hu

12.16.
Kabóca  

Karácsony
Veszprém

www.kabocaszinhaz.hu 

12.15.
Karácsonyi Játszóház

Keszthely
www.balatonimuzeum.hu

12. 22–23.
7. Debreceni  
Halvasárnap

Debrecen
www.barabasetterem.hu

12. 25.
Karácsonyi Lélekmelegítő

Kisnána
www.kisnana.hu 

12. 30.
Óévbúcsúztató  

Zengő-túra
Pécsvárad

www.pecsvarad.info.hu

12. 30.
Operett Gála

Nyírbátor
www.kulturaliskozpont.hu 

12. 31.
Szilveszter

Szeged
www.varoskep.szeged.hu

12. 31.
Boldog Új Évet, Debrecen!

Debrecen
www.fonixinfo.hu

12. 31.
BÚÉK  
2013  

Miskolc
Miskolc

www.miskolc.hu

12. 31.
Szilveszteri  

Éjszakai Túra
Gyöngyös

www.kekesturista.hu

12. 31.
Egri  

Óévbúcsúztató
Eger

www.mheger.hu 

12. 31.
Szilveszteri  

Városi  
Vigasságok

Győr
www.gyor.hu 

11. 30.–12. 02.
IX. Kárpát-medencei  

Mézfesztivál,  
VII. Mézlovagrendi  

Találkozó
Zalaegerszeg 

www.kereszturyamk.hu

12. 01.
100 Hungarikum  

Bormustra
Keszthely

www.balatonszinhaz.hu

12. 01.
Behajtási Ünnep  
– Pásztoradvent

Hortobágy
www.hortobagy.hu

12. 01., 02. 
Télapó Expresszel  

a Vasúttörténeti Parkba
Budapest

www.vasuttortenetipark.hu

12. 01., 08., 15., 22.
Adventi Meseház 

Székesfehérvár, Hetedhét 
Játékmúzeum

www.deakgyujtemeny.hu

12. 01–31.
Téli Ünnepi Napok

Vác
www.mimk.vac.hu 

12. 02.
Mikulás – családi programok
Domonyvölgy, Lázár Lovaspark

www.lazarlovaspark.hu  

12. 01–23.
Illatos Advent

Veszprém
www.veszpreminfo.hu 

12. 01–23.
Adventi Vásár
Szombathely

www.szombathely.hu

12. 01–23.
Egri Advent

Eger
www.mheger.hu

12. 01–24.
Adventi hétvégék  
és karácsonyváró  

programok
Körmend

www.kormend.hu

12. 02.
Segíts a Mikulásnak!

Pörböly
www.gemenczrt.hu

12. 02–23.
Advent a Tisza-tavi 
Ökocentrumban

Poroszló
www.

tiszataviokocentrum.hu 

12. 02–09.
Csizmafényesítő Hét –  

Mikulásváró a Vojtinában
Debrecen

www.vojtinababszinhaz.hu

12. 02–01. 06.
Debreceni Advent

Debrecen
www.fonixinfo.hu

12. 03–21.
Szekszárdi Karácsonyváró

Szekszárd
www.babitsmuvhaz.hu

12. 07–09.
Flóra Virágfesztivál

Kecel
www.kecel.hu

12. 07–09.
Adventi Vásár 

Kőszeg
www.naturpark.hu 

12. 08.
XXII. Regionális  

Népzenei Találkozó
Nyíradony

www.nyiradony.hu

12. 08.
Angyalkert Háztáji  

és Kézműves  
Karácsonyi Vásár

Kovácsszénája
www.kovacsszenaja.hu

Decemberi programtippek

Miklós-nap
Fertőd – Esterházy-kastély, december 8.
Szent Miklós napján a gyerekek izgatottan vár-
ják a Mikulást a fényes kastély déli parkjában.  
A nagy várakozásban kicsik és szüleik együtt osz-
toznak, hogy lássák, amint hintaján a parkba hajt 
a Mikulás jelmezébe bújt Esterházy Antal herceg. 
A zsákból előkerülnek az ajándékok is, majd a 
gyerekek szebbnél szebb meglepetéseket készít-
hetnek szeretteiknek. www.eszterhaza.hu

Kodály Művészeti Fesztivál 
Kecskemét, december 8–16.
„Legyen a zene mindenkié” – mondta Kodály, és szülővá-
rosa ezzel a fesztivállal sokat tesz azért, hogy minél töb-
bekhez vigye közelebb a komolyzenét, nemcsak a falak 
között, hanem szabadtéri helyszíneken is. Ebben olyan 
virtuóz előadóművészek, énekkarok, zenekarok és tánc-
együttesek lesznek a segítségére a fesztivál kilenc nap-
ja alatt, mint például az Accord Quartet, Onczay Csa-
ba gordonkaművész, a Kecskeméti Szimfonikus Zenekar, 
a Brass in the Five rézfúvós kvintett Méhes Csaba panto-
mimművésszel, a Fonó Zenekar, a Szegedi Kortárs Balett és 
a Nemzeti Táncszínház, vagy Csík János és barátai, akik a 
táncházban muzsikálnak majd. www.efmk.hu 
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Törökfürdő magyar módra 
Nem fogjuk megbánni, ha Mohamed  
próféta híveit követve kipróbáljuk  
a fürdőzés török módját. A hamam  
segíti a szervezet méregtelenítését,  
megszépíti a bőrt, ráadásul kevésbé  
megterhelő, mint a szauna.

Mohamednek hála
A muzulmán vallásban rendkívül fontos szerepet 
kap a fürdés szertartása. A péntekenkénti tisztasági 
fürdőt, vagyis a hamamot (a szó egyidőben szolgál 
a tisztálkodási célokat szolgáló helyiség és a rituá-
lé megnevezésére is) Mohamed próféta rendelte el 
híveinek, úgy tartotta ugyanis, hogy a rendszeres 
tisztálkodás növeli a nemzőképességet. A kupolás, 
oszlopcsarnokos, kerámiával díszített hamamok 
többnyire magas hőmérsékletű termálforrások fölé 
épültek, s a fürdők falát, padozatát kerámia csöve-
ken át vezetett forró vízzel fűtötték fel.

A törökök fürdőkultúrájukról a meghódított terü-
leteken sem tudtak lemondani, ennek köszönhet-
jük a zömében a 16. századból fennmaradt fürdő-
inket, melyek sajátossága, hogy szolgáltatásukat 
már a középkorban is gazdag gyógyvízkincsünk-
re építették. Egy részük többszöri megújulást köve-
tően ma is működik, impozáns történelmi környe-
zetben nyújtanak kellemes kikapcsolódási lehető-
séget. A múlt és a jelen, a hagyományos és mo-
dern fürdőszolgáltatások találkozásának lehetünk 
itt szemtanúi. A vizes létesítmények nemcsak a fel-
üdülés helyei, hanem a társasági életé színterei is, 
mint egykoron.

Tradicionális hamamot az országban mégis kevés 
helyen találni. De lássuk, miről is van pontosan szó!

Megtisztító rituálé
A hamam szertartásának első lépése a bőr felpu-
hítása a szaunánál kevésbé megterhelő gőzfürdő-
ben, ezt követi a teljes testre kiterjedő bőrradíro-

zás a fűtött kőágyon, márványlapon. Meg fogunk 
lepődni, mennyi elhalt hámsejttől szabadít meg 
bennünket a tellak (vagyis a hamammester) spe-
ciális dörzskesztyűje! Miután pórusaink kitisztultak, 
és bőrünk üdévé vált, jön a legélvezetesebb rész: 
a masszőr többszöri öblítést követően szappannal 
vagy selymes szappanhabbal masszírozza, gyúr-
ja át minden porcikánkat, ami – úgy tartják – fel-
ér egy kisebb terhelésű edzéssel. Majd újabb öblí-

tések következnek, mi pedig mehetünk a pihenő-
be, hogy teával pótoljuk a rituálé közben elvesz-
tett folyadékot. 

Az egri Törökfürdő az egyik legautentikusabb 
hazai helyszín, ahol megtapasztalhatjuk ennek 
a különleges szertartásnak az áldásos hatásait. 
Itt fehér szappannal, olívaolajos szappan habjá-
val vagy mézes-kecsketejes szappannal történő 
masszázs közül választhatunk. A kezelés előtt vagy 
után a török hódoltság idejéből fennmaradt épü-
let egyéb szolgáltatásait is érdemes kipróbálni, hi-
szen a hat medence mellett modern wellness- és 
gyógyszolgáltatásokat is nyújtanak. Ráadásul az 
épület önmagában is megér egy látogatást. A 
gyönyörű, aranykupolás fürdőt az egykori Arnaut 
pasa építtette, többszöri felújítás után ma tel-
jes pompájában látogatható. A radontartalmú 
gyógyvíz közvetlenül a medencék alatt tör fel. 
www.egertermal.hu

Az esztergomi Aquasziget fürdőben a forró pad-
lót vízzel locsolják, így hozva létre a test pórusait ki-
tágító finom párát. A kellemes gőz fokozatosan he-
víti fel a testet és lágyítja meg a bőrt. Ezt követi a 
dörzsölés és a gyúrás. A szertartás a keleti stílusban 
berendezett szerájban, kényelmes ejtőzéssel feje-
ződik be, amihez frissítő üdítő, tea és gyümölcs is jár. 
www.aquasziget.hu 

A sárvári Spirit Hotelben a több fázisú folyamat a 
különböző hőmérsékletű, aranyozott medencék-
ben való megmártózással kezdődik, s a szerájban 
történő vízipipázással és keleti csemegék kóstolá-
sával ér véget. www.spirithotel.hu 

A mór-arab stílusban épült, az Ezeregyéjszaka 
meséit megidéző, hévízi Amira Boutique Hotel kü-
lönleges rituáléi között szintén szerepel a hamam, 

Megújuló örökség
A török hódoltság idejéből megmaradt Rudas 
homlokzata visszanyerte az 1800-as évek végi 
megjelenését, s a felújított, elegáns előcsarnok is 
immáron visszatükrözi az ódon fürdő és uszoda pa-
tináját. A két épületrész között szabaddá tették az 
átjárást, a  gőzfürdő és az uszoda közötti terület 
egy jeggyel használható. A Rudas minden pénte-
ken és szombaton éjszakai fürdődésre invitál, eze-
ken a napokon hajnal négyig tart nyitva.

A Király fürdő felújítása még várat magára, de 
ez senkit ne tántorítson el egyik török kori gyöngy-
szemünktől, ahová a 14 éven felüli diákok kedvez-
ménnyel, a budapesti nyugdíjasok pedig fél áron 
válthatnak jegyet. www.budapestgyogyfurdoi.hu

Közép-Európa legnagyobb törökfürdő-meden-
céje található, a sarkain hozzákapcsolódó, kisebb 

Hagyományos és a modern  
fürdőkultúra a Lukácsban

Ez év végére megszépül és egyedülálló szolgáltatá-
sokkal is bővül Budapest egyik legrégebbi gyógyfür-
dője. A Lukács átfogó rekonstrukciójának köszön-
hetően megújul az uszodatéri homlokzat, a beteg- és 
vendégirányítási rendszer, a gyógyudvari három-
szintes öltözőépület, valamint a napozóterasz. A mai 
kor igényeit az újonnan kialakított wellnessrészleg 
és a szaunavilág szolgálja, de sókamrával, szépésze-
ti és természetgyógyászati tevékenységekkel is bő-
vül a szolgáltatások köre. Megszépül az ivócsarnok 
és a gyógyudvar is, egy új szökőkút építésével. A ter-
málosztályon felújítják a masszírozóhelyiségeket, ahol 
az egyedüálló hamammasszázs is igénybe vehető.  
Info: www.lukacsfurdo.hu (x)

medencéket rejtő fülkékkel a Budai Irgalmasrendi 
Kórház területén működő Veli Bej fürdőben, amely-
nek teljes rekonstrukciójakor az eredeti állapotok 
megidézésére törekedtek. A központi nagymeden-
ce fölé lenyűgöző kupola borul, az eredeti vízveze-
téket üvegfallal tették láthatóvá. www.irgalmas.
hu/veli-bej-furdo

amelyet ráhangolódásként és levezetésként is tö-
rök teakülönlegesség kortyolgatása foglal keretbe 
a tepidáriumon. Hatásának további ecsetelése he-
lyett inkább álljon itt a szertartás sokat ígérő fantá-
zianeve: Hét mennyország. www.amirahotel.hu

P. T. 

  Társasági élet az egri Törökfürdőben   

  Rudas fürdő   
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Múzeumok sokszínű városa
Keszthely történelmi múltja és öröksége révén érdemelte ki  
a Balaton fővárosa címet. Pezsgő kulturális és művészeti életével,  
számtalan múzeumával egész évben vonzó úti cél,  
ahol bizonyosan nem unatkozik a látogató. 

Tudja-e…
hogy Petőfi Sándor legszebb szerelmes ver
seinek ihletője, Szendrey Júlia Keszthelyen 
született 1829. december 29-én? A szülőhá-
zában berendezett emlékszobában nem-
csak Petőfi feleségével, de a költőnővel és 
Andersen meséinek első fordítójával is meg-
ismerkedhetünk.

A város hírét a Festetics-család és az általuk ala-
pított Georgikon, Európa legrégebbi rendszeres 
mezőgazdasági felsőoktatási intézménye alapoz-
ta meg. A főiskola egykori tangazdasági majorjá-
nak épületei adnak otthont a majorsági gazdálko-
dást, a cselédéletet és a Georgikon történetét be-
mutató, tavasztól őszig látogatható kiállításoknak. 
www.mezogazdasagimuzeum.hu 

Kiállítások a Festetics-kastélyban
Keszthely méltán legismertebb épülete a gyönyörű 
barokk Festetics-kastély. A 18 termet magába fog-
laló enteriőrkiállítás eredeti vagy korhűen rekonstru-
ált belső terei a 18-19. századi főúri életformát mutat-
ják be. Legértékesebb része Magyarország egyetlen 
épen maradt, közel százezer kötetes főúri magán-
könyvtára. A Festeticsek által gyűjtött enciklopédi-
ák, metszetek, felvilágosodás korabeli szépirodalmi 
művek, szakkönyvek és tudományos folyóiratok kö-
zött több olyan ritkaság is található, amelyekből a vi-
lágon csak egy-egy példány ismert. 

A kastély és a hozzá tartozó épületek több állan-
dó kiállításnak adnak otthont. A Hintómúzeumban 
– amely egykor kocsiházként és istállóként szolgált 
– a gyönyörűen restaurált homokfutókat, lovas szá-
nokat, díszes kocsikat nézegetve elmerenghetünk 
azon, hogy mit értettek egykoron „lóerő” alatt…

A Vadászati Múzeumban a kitömött állatok 
kedvelői külön kiállítóteremben nézhetik meg 
a Windischgrätz-, Széchenyi- és Kittenberger-
trófeagyűjteményt, az épület tetőterében pedig 
bizonyosan nemcsak a kisgyerekek szívét dobog-
tatja meg Európa egyik legnagyobb, több mint 

virágú trópusi hibiszkusz, frangipani (amiből a lá-
nyok Hawaiin a koszorút fonják) és a golgotavirág. 
www.helikonkastely.hu  

A Balatontól Amerikáig
A kastély területén kívül, városszerte további érde-
kes és egyedülálló kiállítások kínálnak már-már ki-
meríthetetlen programlehetőséget. 

Az 1920-as években épült Balatoni Múzeum a 
tó környékének első múzeuma a térség régészeti, 
néprajzi és természettudományi értékeit, valamint 
a balatoni fürdőkultúra történetét feldolgozó inte-
raktív kiállításokkal. Óriásakváriumának különle-
gessége, hogy nemcsak a víz alatti, hanem – egy 
talajszelvény segítségével – a föld alatti világba is 
bepillantást enged. www.balatonimuzeum.hu 

Az  újdonságok közé tartozik a márkatörténe-
tet bemutató Cadillac Múzeum, amelynek leg-
régebbi autója egy 1923-as Cadillac Phaeton 
Touring. Ritkaság az 1954-es Cadillac Eldorado 
Convertibile, amelyből mindössze kétezer készült, 
de láthatjuk Elvis és Reagan elnök kedvenc már-
káit is, valamint a legendás Cadillac Coupet, mely 
hatalmas rakétaszárnyaival az amerikai életérzés 
egyik megtestesítője. www.cadillacmuzeum.hu 

A mechanikus zenegépek világát tárja az érdek-
lődők elé a Surber Zeneautomata és Fonográf Mú-
zeum. Számtalan zenélődobozt, zenélő órát, kin-
tornát és egyéb régi zeneszerszámot lehet itt meg-
hallgatni. Hansjörg Surber, a tulajdonos és felesé-
ge több évtizede gyűjti a régi zeneszerszámokat, 
melyek előzetes bejelentkezés alapján tekinthetők 
meg. www.musikautomaten-ungarn.eu

Babák, csigák, panoptikumok
Túri Török Tibor 1999-ben nyitotta meg első gyűjte-
ményét a keszthelyi sétálóutcában, ezt azóta jó né-
hány további követte. A népviseletes Babamúze-
umban 500 porcelánbabán csodálhatjuk meg Ma-
gyarország és az elcsatolt területeken élő magyar 
kisebbség öltözékét. A világon egyedülálló Csiga-
parlamentet 4,5 millió pannon-tengeri csiga há-
zának felhasználásával építette Miskei Ilonka néni 
1975-től 14 éven keresztül. Gyermekkorunk legszebb 
pillanatait élhetjük át újra a tízezer darabos gyűjte-
ménnyel büszkélkedő Vidor Játékmúzeumban. Atti-
la hun fejedelemtől Horty Miklósig öleli fel a magyar-

ság nagyjait a Történelmi Panoptikum, elsősorban 
felnőtteknek ajánlható a Horrorárium és Kínzó Múze-
um, ám szigorúan csak 16 éven felüliek látogathat-
ják az Erotikus Panoptikumot. 

Érdemes még betérni a közel 600 rádiót, tévét, 
magnót, lemezjátszót és fonográfot felvonultató 
Rádió és Televízió Múzeumba, valamint a Marci-
pán Múzeumban megnézni olyan cukrászati mes-
termunkákat, mint a Festetics-kastély édes ma-
kettje. www.west-balaton.hu 

Advent Keszthelyen
December 2–24.
Az adventi időszakban ünnepi fényruhába öltözik Keszthely belvárosa, ahol egyházi koncertekkel, játszóhá-
zakkal, ünnepi gyertyagyújtással, jótékonysági koncertekkel és az ünnepkörhöz kapcsolódó színházi és isme-
retterjesztő előadásokkal várják a látogatókat. A legtöbb program helyszínei a templomok, a Balaton Szín-
ház, a Művelődési Központ és a sétálóutca. www.keszthely.hu

500 m2-es vasúti terepasztala 2,7 kilométer hosszú 
sínhálózatával, 75 különféle korhű szerelvényével. 

Ezen a nyáron avatták fel a Helikon Kastély-
múzeum részeként a trópusi virágokat bemuta-
tó, Gustav Eiffel tervei alapján épült Pálmaházat, 
amely korábban még soha nem volt látogatható. 
A három szárnyból álló pálmaház legkülönlege-
sebb növényei a Szicíliából hozott, 400 különböző 

  „Csigaház”  

 Cadillac Múzeum  

  Zenegépek a múltból  

  Trófeák erdeje  



24  |  DECEMBER Minden élménnyel több leszel

                           Kul-túra  

DECEMBER  |  25www.itthon.hu

  Kul-túra                       

Ahol történelem és mítosz összeér

Szűz Mária könnyei

Híres és hírhedt történelmi személyek a múltban, sárkányok,  
grófok, lovagok, legendák adják Nyírbátornak azt a sajátos hangulatát, 
amelyért érdemes útra kelnünk hazánk észak-keleti szegletébe. 

Nyírbátor, ez a hangulatos, 13 ezer lakosú kisváros 
Szabolcs-Szatmár-Bereg megye középkori emlékek-
ben leginkább bővelkedő települése. Egyházi és vi-
lági építészeti műemlékeiről, egykori földesurairól, de 
leginkább a Báthori-családról híres, melynek nevét is 
kölcsönözte. A Báthoriak mellett egyéb fejedelmek 
és főurak: a Bethlenek, a Rákócziak és a Károlyiak ír-
ták a történelmét. A városka kellős közepén tündököl 
az impozáns várkastély, amely évtizedekig tetszha-
lott állapotban, magtárként szolgált – ahogy oly sok 
más régi magyarországi kastély. 1985-ben műemlék-
ké nyilvánították, de még sok évet kellett várni arra, 
hogy a felújítás meginduljon, majd befejeződjön.

Vérgrófnő a panoptikumban
A középkori épületkomplexumból egyedüliként ma is 
álló ebédlőpalota impozáns méreteivel és elképesz-
tő arányaival ejti ámulatba a látogatót. A 2006-ban 
újjáépített kastélyban kétszintes panoptikumot ren-
deztek be, ahol korabeli életképek elevenednek 
meg. A bejáratnál a pallosára támaszkodó Guszti, a 
hóhér „köszönti” a látogatót. A bátrabbak felülhet-
nek a boszorkánysöprűre. Megcsodálhatjuk viaszba 
öntve a Báthori-család hétköznapjait, a lakomákat, 
az úri hölgyek és szolgálóik mindennapi tevékenysé-
gét. A 45 aprólékosan kidolgozott figurából álló pa-
noptikum segítségével a török legyőzése, s a nyírbá-
tori egyezmény aláírása is elénk tárul. Egy másik he-
lyiségben a kétes hírű Báthori Erzsébet titka borzon-
gat meg: a Vérgrófnőről számos rejtélyes történet ter-

jedt el, mely szerint okkult tudományokkal foglalko-
zott, és szépségének, fiatalságának megóvása érde-
kében szűz lányok vérében fürdött. Hogy ebből mi az 
igazság, a mai napig kutatják. 

A hiteleses történelmi tényeken és mondákon 
alapuló kiállítás megtekintése után ereszkedjünk 
le a várkastély pincéjébe, ahol valóságos rene-
szánsz étterem fogad. A személyzet korhű ruhá-
ban szolgálja fel az autentikus receptek szerint el-
készített finom falatokat. Az archaikus szövegű ét-
lapról különösen ajánljuk az almás palacsintát. 
www.bathorivarkastely.hu.

Sárkányoktól da Vinciig
A Báthori-család őseinek legendái összefonódnak 
a környéken élt és a lakosságot akkoriban rettegés-
ben tartó sárkány legyőzésével, amire a család cí-
mere is utal. A Várostörténeti sétányon, amely ös�-
szeköti egymással a várkastélyt, a református és a 
minorita templom, valamint a Báthori István Múze-
um épületeit, megismerkedhetünk a nyírbátori sár-
kánykultusz gyökereivel is. A 450 méter hosszú séta 
felér egy időutazással. A sétányon elhelyezett szo-
borcsoportok felidézik többek között a szentvér le-
genda könyörtelen képeit, a Báthori-család két 
ágát összekötő mennyegzőt, de életnagyságú mo-
dellek segítségével megjelennek a kor nagy alko-
tójának, Leonardo da Vincinek a tervei is, melyek 
híres harci eszközöket mutatnak be – hatalmas nyíl-
puskát, különleges tankot, kezdetleges helikoptert.

A felüdülés szigete
A sárkány, legalábbis névleg, megjelenik a vá-
rosi fürdőben is. A Sárkány Wellness és Gyógyfür-

Nyírbátortól alig tíz kilométerre fekszik a görög kato-
likusok leghíresebb búcsújáró helye, Máriapócs. Az 
oklevelek 1280-ban említik először, hírnevét 1696-ban 
a templomában könnyező Szűz Mária-kép csodája 
hozta meg. Az első könnyezést még továbbiak kö-
vették. A kegykép számára és a felélénkülő búcsújá-
rás szolgálatára a 18. század közepén az egykori fa-
templom helyén felépült a mai, barokk stílusú Szent 
Mihály-templom és a Nagy Szent Vazulról elnevezett 
bazilita kolostor. A bazilita szerzetesek 1749-ben te-
lepedtek le itt, s kezdték meg rendházuk építését. A 
monostor a görög katolikusok művelődési és oktatá-
si központjává nőtte ki magát, s az itteni tanítókép-
ző majdnem egy évszázadig képzett kántortanítókat.

Az évszázadok folyamán az egyik leghíresebb 
magyar, illetve közép-európai búcsújáró hellyé 
váló Máriapócsra 1991. augusztus 18-án II. János 

Pál pápa is ellátogatott, ekkor keleti rítusú misét is 
tartott magyar nyelven.

A rendezett település a következő években jelentős 
fejlesztések elé néz az ide látogató százezrek jobb ki-
szolgálása érdekében. www.mariapocskegyhely.hu

dő 2010-es nyitása óta egyre népszerűbb a kör-
nyékről és a szomszédos országokból érkezők kö-
rében. A létesítmény gyógyító termálvize, mo-
dern gyógyászata és a térség leggazdagabban 
felszerelt wellnessrészlege mellett kempinggel, 
apartmanházakkal várja vendégeit, gondolva a 
gyerekekkel érkezőkre is, akik számára különbö-
ző családi kedvezményeket kínál. A horgászokat a 
fürdő szomszédságában horgásztó csábítja a pe-
cabot mellé. www.sarkanyfurdo.hu 

Elek Lenke

  Középkori „életkép”  

  Sárkány Wellness és Gyógyfürdő  

  Református templom   
  és harangláb – a gótika remeke  

  Legenda vagy valóság?  

  Nemzeti kegyhely  
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Merülés Matyóföldbe
A matyó mintákkal hímzett  
sálak, kesztyűk, cipők, csizmák,  
kabátok, sőt báli ruhák divatja egy  
okkal több arra, hogy felkeressük  
e motívumok szülőhazáját,  
a fürdőjéről is híres Mezőkövesdet.
A borsodi kisváros annyi látnivalót és időtöltést kí-
nál, hogy nyugodtan eltölthetünk itt egy hosszú 
hétvégét, s ha van kedvünk, akár még a matyó 
hímzés alapjait is elsajátíthatjuk a nagyanyáik min-
táit máig őrző helyi asszonyoktól.

Mátyás vagy motyogás?
Arra, hogy miért éppen matyóknak hívják az it-
tenieket – valamint a szomszédos két falu, Tard és 
Szentistván lakóit –, kétféle magyarázat létezik.  
A szebbik, hogy Mátyás királyról nevezték el őket, 
aki 1472-ben, Szent László napján járt a városban, s 
mezővárosi rangot is adott a településnek. A másik 
egyfajta gúnynév: a motyogó embereket illették 
vele, s a környék reformátusaitól elkülönülő katoli-
kus mezőkövesdieket akarták ilyen módon is kipel-
lengérezni. Mindkét legendát lendületes, szenve-
délyes kiselőadásban meséli el a Kisjankó Bori Em-
lékház idegenvezetője, aki többször dalra is fakad, 
helyi nótákkal színesítve a tárlatvezetést – aztán el-
árulja: ő Csézy, a népszerű énekesnő édesanyja, s 
a híres mintarajzoló leszármazottja.

Kisjankó Bori emlékét féltve őrzik a városban, az 
egyszerű asszony száz mintát hagyott az utókorra, 
az utolsót 1954-ben, halála előtt néhány nappal 
rajzolta meg. Munkáit, könyveit, személyes tárgyait 
is meg lehet nézni a Hadas városrészben lévő em-
lékházban. 

Élő hagyományok
Az apró telkekkel, szabálytalanul kanyargó utcák-
kal, kis terekkel körbehintett Hadas városrész neve 
arra utal, hogy korábban egy-egy família, ahogy itt 
nevezték őket: „had” lakott a településnek ebben 
a szegletében, s egy-egy udvaron, közös konyhán 
maradt együtt több felnövő nemzedék. Az egyko-
ri lakóházakban ma különféle műhelyek – bútorfes-
tő, fazekas, szövő, mézeskalácsos – működnek, s a 

helyben készített tárgyakat maguk az alkotók mu-
tatják meg az érdeklődőknek. A matyó örökség 
az UNESCO szellemi kulturális világörökségi jelöltje, 
mely címet várhatóan még az idén meg is kapja.

Az itteniek őrzik a hagyományokat: az új as�-
szonyt gazdagon díszített terítőkkel, párnákkal 
ajándékozzák meg, a férjnek való fiatalemberek-
nek pedig még napjainkban is megfőzik olykor a 
matyó legényfogó levest, amelybe a termékeny-
ség jelképeként tojás is kerül. Az egykori lakodal-
mi menetet a Matyó Múzeumban tekinthetik meg 
a régi szokások iránt érdeklődők.

Adventi pihenés 
10% kedvezménnyel

15 570 Ft/fő/éj*
félpanzióval, wellness használattal,
5 000 Ft értékű wellness kuponnal
*Kedvezményt érvényesítő promóciós kód: ÉITT201212
Érvényes: 2 éj foglalása esetén hétköznap, 2012. december 
23-ig, kivéve kiemelt időszakok és ünnepnapok. Részletek 
a weboldalon. Az általános foglalási feltételek érvényesek.

Adventi gyertyagyújtás
Mezőkövesd, december 2., 9., 16., 23.
A Szent László-templom melletti téren az adventi vasárnapokon, délután 4-től 5-ig zenés, verses műso-
rokkal, forralt borral és meleg teával várják az ünnepre készülődőket. www.mezokovesd.hu

Mezőköved érdekessége még a település ma is 
élő ezermestere, Hajdú Ráfis János által alapított 
Gépmúzeum, ahol több száz tárgyat őriznek, köztük 
robbanómotoros és gőzüzemű erőgépeket, a pa-
raszti használatban szokásos kovácsolt vastárgya-
kat, de van itt szélmotor és jéggyártó berendezés is.

Zsóry-fürdő egész évben
S ha már minden szép épületet és kiállítást meg-
néztünk, vagy skanzentúránkban épp másféle fel-
töltődésre vágyunk, felfrissülhetünk a híres Zsóry-
fürdőben. A magas kéntartalmú, jelentős mennyi-
ségű kalciumot, magnéziumot, hidrogén-karbo-
nátot és fluorid-iont tartalmazó gyógyvizet moz-
gásszervi, reumás, nőgyógyászati megbetegedé-
sek, ízületi gyulladások enyhítésére ajánlják, de aki 
makkegészségesnek érzi magát, az is kellemes na-
pokat tölthet el a 60 hektáros, parkosított fürdőben, 
ahol felnőtt- és gyermek-élménymedencék, vala-
mint szaunavilág fogadja. A fürdővel szomszédos 
Balneo Hotel Zsori vendégei abban a kiváltságban 
részesülnek, hogy a szálloda falain belül is élvezhe-
tik a Zsóry-gyógyvizet. www.zsory-furdo.hu

Eperjesi Olga

  Mezőkövesdi hagyományőrzők  

  Trendi lett a matyó hímzés  

  A bútorfestő háza  

  Híresen jó a Zsóry-víz  
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sétábanelgémberedett tagjainkat felmelenget-
hetjük. A magyar klasszikus konyha kedvelőinek a 
Scotti-kúria vagy a Deák étterem egyaránt jó vá-
lasztás. Aki varázslatos falusi hangulatra, duruzsoló 
kemence mellett elfogyasztott igazi helyi finomsá-
gokra vágyik, lépjen be a Betérőbe: nemcsak íny-
csiklandó, kemencében sült falatokkal, de jó szó-
val is tartja majd őket a házigazda vendéglős. No-
vembertől már újbort is kóstolhatunk, erre keve-
sebb autentikusabb helyszín adódik, mint a Palota 
Pince és Kézműves Borászat, ahol érlelik és kínálják 
is a püspöki palota évszázados falai között meg-
születő borokat. 

A több napra is maradókat bő választék vár-
ja a kényelmes magánszállásoktól a négycsilla-
gos szállodáig. A Hotel Kapitányt választók akár az 
ágyukból élvezhetik a történelmi falak fenséges 
látványát, s a fedett létesítményeknek köszönhe-
tően a történelmi lovasjátékok és lovagi lakomák 
élvezetét a téli időszakban sem kell nélkülözniük.  
A históriás és gasztroörömöket a wellnessélmé
nyek tehetik teljessé. Egy jó fürdőzés a testet, egy 
korty bor a lelket melengeti át – rápihenhetünk-e 

ennél kellemeseb-
ben az év végi 

ünnepekre? 

Pihenjünk rá az év végére – Sümegen!Pipo magyar Firenzéje
Az elcsendesülő, karácsonyváró napokra nem is  
választhatnánk alkalmasabb helyszínt az elmúlt években  
alaposan megszépült dunántúli városkánál. 

Szerethették a magyarok a messziről érkezett taljánt, ha ilyen kedves  
névvel illették: Pipo. A törökverő ozorai várkastélya kuriózum a hazai  
műemlékek között, hiszen a reneszánsz világ hangulatát tükröző épületek  
Magyarországon csak jelentős átépítésekkel vagy romosan maradtak fenn. A várdombon koronaként ékeskedő sümegi vár-

ban nemcsak az épületek, a bennük látogatha-
tó kiállítások is megújultak a nagyszabású rekonst-
rukciós munkák nyomán, így azoknak is érdemes 
ismét felkeresni, akik már jártak a történelmi falak 
között. Három kiállítás mellett a történelmet bog-
nár- és kovácsműhely, vármakettgyűjtemény teszi 
átélhetővé, a tapintható tárlat révén látássérültek 
számára is. www.sumegvar.hu

A várat bevenni képtelen törökök elől ide költö-
zött veszprémi püspökök építkezéseinek köszön-
hetjük egyébként azt a barokk ékszerdobozt, mely 
most szintén uniós forrásoknak köszönhetően nyeri 
vissza egykori fényét: kevés olyan egységes barokk 
városképpel találkozni idehaza, mint Sümegen. 

Kultúrával töltekezni ott az ismét eredeti szép-
ségében pompázó püspöki palota, mely nem-
csak igényes állandó és ideiglenes tárlatoknak, 
de rendszeres koncerteknek is otthont ad. Adven-
ti hangulatra lépjünk be egy percre a plébánia-
templomba, megcsodálva F. A. Maulbertsch káp-
rázatos freskóit is. www.puspoki-palota.hu

A belváros polgári házai hangulatos boltocská-
kat és vendégváró helyeket 
tartogatnak, 
ahol a téli

Csaknem 1000 év elteltével Székesfehérváron újra „találko-
zott” a magyar Szent Család. Szent István király fejerek-
lyéje, Boldog Gizella és Szent Imre csontereklyéje de-
cember 22-ig tekinthető meg a Székesfehérvári Egy-
házmegyei Múzeumban, ingyenesen. István fejerek-
lyéjét 1777-ben Mária Terézia hozatta vissza Raguzából, 
fia ujjának csontereklyéje pedig 1930-ban érkezett  
Aachenből Székesfehérvárra. Az özvegy királyné a passaui 
Niedernburg kolostor főnöknőjeként halt meg 1060 kö-
rül, az ő ereklyéje Passau püspökének jóvoltából ta-
valy került újra magyar földre. www.szfvar.katolikus.hu 

Újra együtt a Szent Család

Tolna lankás dombjai között, a Cinca-patak part-
jára települt Ozora büszkeségét már messziről 
meglátja az utazó. Az eredetileg gótikus stílus-
ban emelt várat a firenzei születésű Filippo Scolari 
kezdte el építtetni 1416-ban. Zsigmond király hí-
res törökverő lovagja, akit a magyarok csak Ozo-
rai Pipóként emlegettek, miután nőül vette a vi-
dék urának leányát, Ozorai Borbálát, királyi en-
gedéllyel nagyszabású építkezésbe kezdett a fes-
tői településen. Talján mesterembereket hivatott, 
s az eredmény egy főúri pompával kialakított re-
zidencia lett, amely szabályos négyzet alaprajzá-

Reneszánsz élményvilágot építenek
Másfél milliárd forintos támogatásból folyta-
tódik a Pipo-várkastély és környezetének re-
konstrukciója. A palotában reneszánsz él-
ményház és hologramkincstár létesül, hely-
reállítják az egykori várárkot, várfalakat és a 
„Kula-kertet”, valamint a barokk Esterházy-
kocsmát, amely – nevével ellentétben – láto-
gatóközpont lesz. A település, amely mind a 
mai napig sokat megőrzött reneszánsz han-
gulatából, reneszánsz főteret, egy valódi 
piazzát kap. www.nemzetimuemlek.hu

val, zárt udvarával és díszítésében is erősen az itá-
liai városi palotákra emlékeztetett.

Az egykori kereskedősegédből mesebeli fordu-
lattal az ország méltóságai közé emelkedő Ozorai 
Pipo győzedelmes hadjáratokat vezetett a velen-
ceiek, a husziták és a törökök ellen, s egyszer sem 
vesztett csatát. Nemcsak a csatatéren, de a pénz-
ügyekben is a király egyik legbefolyásosabb em-
berévé vált. Ő felügyelte az arany- és sóbányákat, 
volt kincstartó és főispán.

A reneszánsz kastélyra azonban nehéz idők jöttek 
a sokoldalú várúr halála után, aki nem hagyott örö-
köst. Többször elfoglalták, kifosztották, nyugati falát 
ledöntötték, majd a 17. század elejétől az Esterházy
ak dél-dunántúli birtokaihoz tartozott. Végül elérte a 
magyar várak dicstelen végzete: magtár lett belőle. 
Így aludta Csipkerózsika-álmát egészen az 1970-es 
évekig, amikor elkezdődtek a régészeti feltárások, 
néhány évtizeddel később pedig a helyreállítás. 

A Műemlékek Nemzeti Gondnoksága 2007-ben 
nyitotta meg a várkastélyt a nagyközönség előtt. 
Rekonstruált termeiben megtekintő egyebek kö-
zött Pipo hitvesének hálószobája, a reneszánsz 
kandallós trónterem, a Zsigmond-kori fegyver- és 
páncélmásolatokkal berendezett fegyverterem, a 
freskótöredékekkel ékesített kápolna Szent György 
csontereklyéjével, a reneszánsz ebédlő és főúri 
konyha. A barokk teremsorban az Esterházyaknak 
emléket állító kiállítás nyílt. 

Pár éve öt vendégszobát is kialakítottak a törté-
nelmi falak között, így egy nagyobb baráti társa-
ság úgy érezheti itt magát, mintha saját várába 
vonulna pihenni. www.ozora.hu

  Fegyverterem páncélmásolatokkal  

  Zsigmond király is vendégeskedett itt  
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Felfedezés okoson

Az okostelefonoknak köszönhetően úti könyvek, prospektusok,  
idegenvezető nélkül, saját ritmusunkban is bejárhatjuk az országot, miközben  
minden szükséges információt megkapunk – pár gombnyomással. 

Gyalogos városnézésekhez, kerékpártúrához vagy 
hosszú hétvégénk programjának összeállításához 
is találhatunk olyan applikációt, amelyet letöltve 
nemcsak tuti tippeket és érdekes információkat 
kapunk, hanem időt is megtakarítunk, tartalma-
sabbá téve az utazást, kikapcsolódást. 

Információk a mobilon
Egy-egy város vagy térség 
látnivalóit fedezhetjük fel a 
PocketGuide- vagy a Guide@
Hand-applikációkkal, mind-
kettő elérhető IPhone- és 
androidos készülékekre is.  
A programot az adott rendszer 
webáruházából egyszerűen 
letölthetjük a telefonunkra, és 
csupán erre az időre van szük-
ségünk internetkapcsolatra, 
ezután az utazás során már a 
GPS-koordináták alapján mű-
ködnek a programok, amihez 
nem kell net. Így nem terheli 

a felhasználás az adatforgalmat. A PocketGuide-
nál csak néhány alapfunkció, a Guide@Handnél a 
teljes program ingyenes.

Az applikáció végigvezet bennünket az adott út-
vonalon, bemutatva röviden az egyes látnivalókat, 
és tippeket ad arra is, hogy a közelben hol együnk, 
hol igyunk egy finom kávét, milyen rendezvényeket 
látogassunk meg, vagy milyen egyéb látnivalókat 
keressünk fel. Az alkalmazások minden helyszínhez 
azonnal mutatják az elérhetőségeket és a nyitva tar-
tást is, sőt térkép is segít, hogy könnyen odataláljunk.

Hasonló rendszert fejleszt a szintén magyar 
Appsters, amely kifejezetten abban kíván segítsé-

get nyújtani, hogy a szálláshelyeken, látnivalókon 
túl olyan gyakorlatias információkhoz is hozzájus-
sunk az utazás során, mint például hol van a legkö-
zelebbi benzinkút vagy gyógyszertár. 

Barangoló és hangos idegenvezető
A PocketGuide-nál minden városban több tema-
tikus túra közül lehet választani, de az úgynevezett 
barangoló funkció is nagyon népszerű. A szolgálta-
tás Budapesten, Debrecenben, Tihanyban, Szent-
endrén, a Pilisben, Sopronban és a Hortobágyon 
használható, és a Budapest Kártya felhasználói in-
gyenesen juthatnak hozzá 12 budapesti túrához.

A Guide@Hand „hangos idegenvezetője” Tokaj 
térségében debütált, illetve Egerben érhető el, a 
séták során nemcsak a térség építészeti és termé-
szeti értékeit ismerhetik meg a használók, hanem 
a borvidék mondáit, legendáit, mesevilágát is. Bu-
dapesten is többféle túrát kínál, a Moholy-Nagy 
Művészeti Egyetemmel és a Petőfi Irodalmi Múze-
ummal együttműködésében hozták például létre 
az első magyar okostelefonos interaktív irodalmi 
sétát lehetővé tevő al-
kalmazást.

A legtöbb appliká-
ció esetében arra is 
lehetőség van, hogy 
a felhasználó az 
egyes állomásokhoz 
fotókat töltsön fel és 
kommenteket fűzzön, 
amit aztán a közössé-
gi portálon kedvére 
megoszthat. Vagyis 
az eszköz nem stati-
kus, hanem interaktív. 

Bringások segítője
A kerékpárral útnak indulók számára is elké-
szült több alkalmazás, az egyik legelterjedtebb 
a MOL gondozásában megszületett BringaPONT. 
Ez összegyűjti a kerekezőknek az országon belü-
li és egyben családbarát túraútvonalakat, vala-
mint az azokkal kapcsolatos gyakorlati tapaszta-
latokat. Segítségével alapinformációkhoz jutha-
tunk egy-egy kiválasztott útvonalról, típus, távol-
ság, szintkülönbség, értékelés, fotó és egy-egy rö-
vid leírás alapján. Az applikációban megtalálható 
a BringaPONT-szolgáltatásokkal – szerszámkészlet, 
pumpa, pihenőhely, kerékpáros felszerelések – el-
látott kutak listája is, sőt a kerékpárosok arra is rá-
kereshetnek, hogy a térképen hol van a hozzájuk 
legközelebb eső MOL-BringaPONT, ahol azonnali 
segítséget kaphatnak. 
Az új mobilalkalmazás egyben turisztikai infótár
ként is szolgál, a Magyar Turizmus Zrt. közreműkö-
désével tartalmazza az útba ejthető történelmi és 
művészeti látványosságokat, vendéglátóhelye-
ket. Az applikáció használói (előzetes regisztrá-
ció után) akár saját útvonalakat is megoszthatnak 
egymással, ezzel is támogatva a kerékpáros köz-
lekedést. 

N. A. 

Letölthető utazási alkalmazások 
www.pocketguideapp.com
www.guideathand.com
www.appsters.me
http://bringapont.mol.hu

  Segít a BringaPONT  
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A téli kirándulásnak is megvan a maga varázsa a Tisza-tónál,  
a nyüzsgő, életteli nyár után ilyenkor szinte a bőrünkön érezzük  
a csendet, a pihenőre vonult természet végtelen békéjét. 

Aki hamisítatlan vidéki környezetben szeretne kikapcsolódni  
a zajos, füstös, nagyvárosi hétköznapokból, annak jó szívvel ajánljuk  
a csendes Tiszaszőlőst. Horgászok, természetkedvelők előnyben.

Mikulástól Lucáig Csendes pihenő a Tiszánál

A Tiszafüredtől nyolc kilométerre fekvő Tiszaszőlőst 
a Tisza-tó, a Tisza, valamint számtalan holtága 
övezi, és több mint hat kilométer hosszú gátszakasz 
tartozik hozzá a folyó mentén. A közeli Cserőközi-
holtág partján a téli pihenőre vonult csónakok fü-
zére nyugtatja a szemet és a lelket. A vonzó termé-
szeti környezet hosszú sétákra, kirándulásokra csá-
bít, de a csendes település is tartogat látnivalókat. 

A falu központjában magasodó barokk reformá-
tus templom műemlék, 1786-ban nyerte el végle-
ges formáját. Tornyából csodálatos kilátás nyílik a 
falu határára, szomszédos településeire és a Tiszá-
ra. Orgonáját a templom 1867-es felújításakor épí-
tették, és 2010-ben a hangszer eredeti szerkezetét 
megőrizve újították fel.

A református többségű településen a katoliku-
soknak templom helyett csak iskolakápolnájuk 
van: alapjait egy apró parasztház adja, mely ima-
teremként szolgált, udvarát szép harangláb ékesí-
ti. Az 1930-as években az épületet egy iskolai tan-
teremmel bővítették, a falu kántortanítója végez-
te itt tevékenységét, aki a kápolna freskójának el-
készítésében is közreműködött. 

A református templom szomszédságában állt 
valaha a Csabai-kúria a hozzá tartozó parkkal, tó-
val és melléképületekkel. Ezek közül ma is látható a 
díszes víztorony, és a közeljövőben faluházzá ala-
kuló cselédház. 

A különleges nevű „Nóborda” – szintén a reformá-
tus temlom mellett – egészen a 19. század végéig 
vízzel borított terület volt. A mára fás parkká alakí-
tott területen található az a két öreg tölgyfa, ame-
lyet az 1898-ban meggyilkolt Erzsébet királyné em-
lékére ültettek.

A falu középpontjában, a Szabadság téren szépen 
rendezett park ad helyet a történelmi emlékművek-
nek. Kiemelkedik közülük az I. világháború tiszaszőlősi 
hőseinek emlékére emelt szoborcsoport. Ugyanitt állí-
tott kopjafát a község az 1948-as szabadságharc em-
lékére és emléktáblát az 56-os hősök tiszteletére.

A sétában elfáradt vendégeket a Szőlőszem 
Farm hívogatóan meleg szobái várják. A igazi ke-
mencében sütött ételeknek, a borkóstolásnak és a 
wellness-szolgáltatásoknak köszönhetően a farmon 
kívül-belül felmelegedhetünk. Ezután a család ap-
raja-nagyja elindulhat felfedezni a birtok hatalmas 
parkját, amíg az apukák és anyukák quadoznak, a 
gyerekeket nyugodtan hátrahagyhatják a játszóté-
ren vagy egy kis állatsimogatásra, barátkozni a far-
mon élő minipónikkal, lámákkal, kecskékkel, tehe-
nekkel, lovakkal, szamarakkal és kicsinyeikkel. 

Óévbúcsúztató hangverseny
Tiszafüred – Benedek Gábor Városi Sportcsarnok, december 28. 
Az évek óta hagyományosan megrendezésre kerülő óévbúcsúz-
tató koncerten a Tiszafüredi Ifjúsági Fúvószenekar remek hangu-
latot teremtve, színvonalas műsorral szórakoztatja a közönséget. 
www.tiszafured.hu

JUHÁSZVIN

Kapcsolat: 3300 Eger, Kőlyuki Pincesor
Tel.: +36 20-973-1770  •  +36 20-926-8529

E-mail: juhaszvin@upcmail.hu  •  www.juhaszvin.hu

Csoportok részére szervezünk borkóstolóval egybekötött pincelátogatást, szakvezetéssel. A 
tradicionális pincészetben megismerkedhetnek a borkészítés fortélyaival, a tölgyfahordós érlelésen 
keresztül a palackba kerülésig és megtekinthetik a borvidék egyik legnagyobb ászok hordó kapacitással 
rendelkezõ pincészetét. A borkóstoló klasszikus riolittufába vájt kóstoló-helységben történik,mely 
maximum 100 fõ befogadására alkalmas. Előzetes bejelentkezés alapján többféle  programot ajánlunk 
melynek során pincelátogatás, technológiai ismertetõ és borkóstoló is szerepel. 

Mint minden évben, idén is ellátogat a Tiszavirág 
Ártéri Sétaútra a Mikulás, ebben az évben decem-
ber 8-án. A szánt húzó rénszarvasok azonban el-
tévednek az erdőben – így a Mikulás által hátra-
hagyott jelek alapján (dió, mogyoró, szaloncu-
kor stb.) kell kalandosan megtalálniuk a családok-
nak a nagyszakállút. Az ártéri erdőben egy előre 
megkapott térkép segítségével tájékozódhatnak 
a résztvevők, a gyerekeket útközben édes megle-
petés, a felnőtteket forralt bor várja. 

Mivel, hol és mikor etessük a madarakat. Milyen a 
jó madárodú? – ezekre a kérdésekre is választ kap-
hatnak azok, akik csatlakoznak a Madáretetés tú-
rához december 1-jén. A télire felállított extra mé-
retű madáretetőbe természetesen eleséget is visz-
nek. Az erdei madarak megfigyelése és a madár-
védelem fortélyainak megismerése mellett az ár-
téri erdő moháit, zúzmóit, gombáit is szemügyre 
veszik a túrázók.

A december 15-i Fura Luca-túrán szintén szó 
esik madáretetésről, gombákról, zuzmókról a Ti-
szavirág Ártéri Sétaúton, de egy igazán kalan-
dos „dzsungeljárást” is ígérnek a szervezők.  
www.szabicskikoto.hu

  Séta az ártérben  

  Télen is jó móka a quadozás  

  Történelmi emlékművek Tiszaszőlősön  
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Hurka, kolbász, disznótor
Amint beáll a hideg, előkerülnek a nagykések, és jaj, a disznóknak!  
Aki csinálja, annak fáradságos munka, aki nézi és fogyasztja, annak szórakozás. 
Íme, néhány tipp, hová mehetünk disznóvágásra. 
A hagyományos falusi disznóvágás hajnalban és 
pálinkával kezdődik, reggelire sült májjal, pecse-
nyével és hagymás vérrel folytatódik, a munka 
mellett egész nap megy a beszélgetés, iszogatás, 
és este mindenki a jól végzett munka örömével ül 
asztalhoz elfogyasztani a friss húsból készült orjale-
vest, töltött káposztát, sül hurkát és kolbászt. 

A Sátoraljaújhelyhez közeli Mikóházán másod-
szor rendezik meg a Zempléni Disznótoros és Ad-
venti Vásárt december 8-án. A Történelmi Pince-
soron, ahogy dukál, fogadópálinkával, szúrás-
sal, perzseléssel indul a munka, s hogy a böllérek 
jól dolgoztak-e, arról bárki meggyőződhet a kós-
tolójegy ellenében kapható velős tojás, gazdag 
orjaleveles vagy toros káposzta megízlelésével. 
A környék vadban gazdag, így a szervezők (vad)
kolbásztöltő versenyt is hirdettek, kíváncsiak va-
gyunk, miféle ízvilágú finomságok bújnak majd elő 
a töltőkből. www.mikohaza.hu

Ugyanezen a napon a Nagykunság „főváros-
ában”, a III. Karcagi Szent Miklós-napi Disznóto-
ros- és Házipálinka-versenyre 3-10 fős csapatok je-
lentkezését várják, a feladat egy 100-200 kilós ser-

tés helyszínen történő feldolgozása, hagyomá-
nyos módon. Akik beneveznek, bizonyosan megér-
demlik majd a disznótoros vacsorát. A helyi közép-
iskola udvarán zajló eszem-iszom, dínom-dánom 
közben sort kerítenek arra is, hogy átadják „Az év 
karcagi pálinkája” díjat. www.biohotelnimrod.hu

A két ünnep között, december 29-én a Heves 
megyei Markaz sport- és szabadidőparkjába Téli 
Boros – Torosra várják a haspártiakat. A disznótor-
hoz és a borhoz kapcsolódó hagyományőrző ren-
dezvény disznóvágással, újbor- és forraltbor-kósto-
lással, népi ételekkel és italokkal, máglyagyújtás-
sal, kulturális programokkal alapozza meg a han-
gulatot a szilveszterhez. www.markaz.hu

A Balatonnál, a révfülöpi Vakáció Üdülőben 
egy nappal szilveszter előtt vágnak disznót, amit 
forraltborfőző-versennyel „dobnak fel”. A jószág 
hagyományos feldolgozásába bárki bekapcso-
lódhat, ellesheti a disznósajt, a májas és véres hur-
ka s a házi tepertő készítését. S hogy a hangulat 
is megfelelő legyen, arról kulturális és néptáncbe-
mutatók, táncház és különböző vetélkedők gon-
doskodnak. www.balatonivakacio.hu 

Szent János-napi Borszentelés, Egri Borszalon
Eger, december 27., 29.
Régi hagyomány Egerben, hogy a bazilikában János-napon, a 10 órás misét kö-
vetően az egri fertálymesterek, a borrendek és a hegyközségek képviselői díszes 
viseletben felvonulnak, boraikat az oltár elé helyezik, amelyet rövid szertartás 
keretében megszentelnek. Két napra rá, 29-én idén is megrendezik az Egri Bor-
szalont a Hotel Eger & Park szállodában, ahol a borvidék elismert borászai sze-
mélyesen kóstoltatják legszebb nedűiket. www.egriborut.hu

  Teli a kamra    Reggeltől estig tart az eszem-iszom  



Ismerje meg a történelmi fürdőváros gazdag turisztikai 
kínálatát, csobbanjon élményekben Gyulán, a 
www.visitgyula.com portálon egy helyen talál meg 
minden információt:

- híreket, aktualitásokat városunk turizmusáról,
- a gyulai szálláshelyek legkedvezőbb 
csomagajánlatait,
- azonnali szállásfoglalási lehetőséget,
- kulturális programajánlót városunk múzeumaival, 
látnivalóival,
- részletes információkat rendezvényeinkről,
- garantált programokat a hét minden napjára,
- gasztronómiai körképet. 

Továbbra is foglalhatók nagysikerű 
„Csomagolj és csobbanj ingyen” 
csomagajánlataink is, melyeknek 
keretében a Várfürdő belépőjegy 
szállóvendégeinknek most február 
22-ig ajándék!

www.visitgyula.com


